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NAVODILA ZA UPORABO SI

Splosni opis

A

2>

Pokrov

Gumb za sprostitev pokrova
Stikalo za vklop/izklop
Podstavek

Omrezni vtika

Indikator nivoja vode

Dulec

Filter proti vodnemu kamnu

POMEMBNO

Pred uporabo aparata natan¢no preberite
uporabni$ki priro¢nik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

Preden kotlicek prikljucite na elektriéno omrezje,
preverite, ali na njem navedena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega omrezja.
Kotlicek uporabljajte samo v kombinaciji z
originalnim podstavkom.

Podstavek in kotli¢ek postavite na suho, ravno in
stabilno podlago.

Otroci stari osem let in ve€ ter osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, senzoriénimi in
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim
znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo
ta aparat pod ustreznim nadzorom ali Ce
so prejele ustrezna navodila glede varne
uporabe aparata in ¢e razumejo
nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.

ONOUTRAWDNE

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen Ce so stari 8 letin ve€ in

S0 nadzorovani.

Aparat in kabel hranite izven dosega otrok. Pazite,
da kabel ne bo visel preko roba mize ali delovne
povrsine. Odvecno dolzino kabla lahko zvijete v
podstavek ali okoli njega.

Kabel, podstavek in aparat drzite stran od vrocih
povrsin.

Aparata ne uporabljajte, ¢e je kabel, vtikag,
podstavek ali sam aparat poSkodovan.
Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
podjetje Gorenje, Gorenjev pooblas&eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Aparata ali podstavka ne potapljajte v vodo ali
drugo tekocino.

Kotli¢ek uporabljajte samo za vretje vode. Ne
uporabljajte ga za pogrevanje juh ali drugih
teko€in oziroma konzervirane in vioZzene hrane.
Vrela voda lahko povzro€i hude opekline. Bodite
pozorni, €e je v kotlicku vro€a voda.

Kotli¢ka ne polnite preko oznake najviSjega nivoja.
Ce je v kotlicku preveé vode, lahko zaéne vrela
voda brizgati skozi ustnik in vas popari.

Ne odpirajte pokrova, ko voda vre. Bodite previdni,
ko odpirate pokrov takoj po zavretju vode: para iz
kotlicka je zelo vroCa.

Ne dotikajte se ohiSja kotlicka, ker se med
uporabo moc¢no segreje.

Kotli¢ek dvignite za rocaj.

Voda mora prekrivati vsaj dno kotli¢ka, sicer lahko
izhlapi in izsusi kotli¢ek.

Na podstavku kotlicka se lahko pojavi nekaj
kondenza. To je povsem obi¢ajno in ne pomeni
nobene napake v delovanju.

Ko uporabljate kotli¢ek, se lahko glede na trdoto
vode v lokalnem vodovodnem sistemu na grelnem
elementu kotlicka pojavljajo manjSe lise. To je
posledica vodnega kamna, ki se postopoma kopici
na grelnem elementu in v notranjosti kotlicka. TrSa
je voda, hitreje se kopici vodni kamen. Vodni
kamen je lahko razliénih barv. Ceprav je
neskodljiv, lahko prevelika koli¢ina vodnega
kamna vpliva na delovanje kotlicka. Zato redno
odstranjujte vodni kamen, kot je opisano v
poglavju “Odstranjevanje vodnega kamna”.



Ta oprema je oznacena v skladu z
evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Gorenjev aparat ustreza vsem standardom
glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem
prirocniku, je njegova uporaba glede na danes
veljavne znanstvene dokaze varna.

Samodejni varnostni izklop

Kotlicek je opremljen z zas¢ito proti vretju na suho.
Ta samodejno izklopi kotlicek, ¢e ga vklopite, ko v
njem ni dovolj vode oziroma je sploh ni. Stikalo za
vklop/izklop ostane na polozaju za vklop, indikator
vklopa pa ugasne. Stikalo za vklop/izklop
preklopite na izklop in pocakajte deset minut, da
se aparat ohladi. Nato kotlicek dvignite s
podstavka, da ponastavite za$cito proti vretju na
suho. Kotlicek je zdaj ponovno pripravljen za
uporabo.

Pred prvo uporabo

1. Ceje na podstavku ali kotlicku kaksna nalepka, jo
odstranite.

2. Podstavek postavite na suho, stabilno in ravno
povrsino.

3. Kotli¢ek sperite z vodo.

4. Kotlicek z vodo napolnite do najviSjega nivoja in
vodo segrejte do vrelica (oglejte si “Uporaba

aparata”).
5. Iz kotlicka izlijte vroo vodo in ga ponovno sperite.
UPORABA APARATA
1. Pokrov odprite tako, da pritisnete na vzvod za
sprostitev.

2. Kotliek napolnite z vodo.
Kotliéek napolnite skozi ustnik ali odprti pokrov.
3. Zaprite pokrov.
PrepriCajte se, da je pokrov pravilno zaprt, da se
kotlicek ne bo izsusil.
4. Kotlicek postavite na podstavek.
5. Vtikac vtaknite v omrezno vticnico.
6. Stikalo za vklop / izklop nastavite na vklop (“I").
Indikator vklopa zacne svetiti in kotlicek se zacne
segrevati. Ko voda zavre, se kotli¢ek samodejno
izklopi.

CISCENJE

Pred ¢CiS€enjem aparat izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Kotlicka ne Cistite z agresivnimi in jedkimi Cistili.
Kotlicka ali podstavka ne potapljajte v vodo.

Ciséenje kotlicka
Zunanjost kotlicka obriSite z mehko krpo, navlazeno s
toplo vodo in malo blagega Cistiinega sredstva.

Ciscenije filtra

Vodni kamen ni §kodljiv za zdravje, lahko pa da
pijaci praskast okus. Filter proti vodnemu
preprecuje, da bi vodni kamen priSel v napitek in
ima mrezico, ki vodni kamen odstranjuje iz vode.
Redno Cistite filter proti vodnemu kamnu.

Filter proti vodnemu kamnu ocistite na naslednji

nadin:

1. Filter odstranite iz kotlicka.

2. MreZico odistite tako, da jo stisnete in obraCate pod
tekoCo vodo.

3. Filter nezno oCistite z mehko najlonsko S¢etko.
Filter lahko tudi pustite v kotli¢ku, ko
odstranjujete vodni kamen (oglejte si
“Odstranjevanje vodnega kamna iz kotlicka”).
Filter lahko tudi vzamete iz kotli¢ka in operete
v pomivalnem stroju.

4. Ko ste filter o€istili pod tekoco vodo ali v
pomivalnem stroju, ga ponovno namestite na
nosilca v kotlicku.

Odstranjevanje vodnega kamna iz
kotlicka

Redno odstranjevanje vodnega kamna podaljSuje

zivljenjsko dobo kotlicka.

Ob normalni uporabi (do petkrat dnevno) je

priporocljivo, da vodni kamen odstranjujete v

naslednijih intervalih:

—  Enkrat vsake tri mesece, Ce je voda mehka (do
18 dH).

—  Enkrat mesecno, Ce je voda trda (nad 18 dH).

1. Kotlicek napolnite do treh Cetrtin najvisjega nivoja
in zavrite vodo.

2. Ko se kotlicek izklopi, dolijte beli vinski kis (8 %
ocetne kisline) do najvisjega nivoja.

3. Raztopino ez no¢ pustite v kotlicku.

4. Izpraznite kotlicek in temeljito sperite njegovo
notranjost.

5. Napolnite ga s svezo vodo in jo zavrite.

6. Spraznite kotli¢ek in ga znova sperite s Cisto vodo.



Postopek ponovite, Ce je v kotlicku ostalo Se kaj
vodnega kamna.

Uporabite lahko tudi primerno distilo za
odstranjevanje vodnega kamna. V tem primeru
sledite navodilom na embalazi Cistila.

SHRANJEVANJE
Kabel lahko enostavno shranite na navijalnik v
spodnjem delu podstavka.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

UPUTE ZA UPORABU

Opé¢i opis

Poklopac

Gumb za otvaranje poklopca
Prekida¢ za uklju¢ivanjefiskljucivanje
Podnozje

Kabel za napajanje

Indikator razine vode

Zlijieb

Filter protiv kamenca

ONOUAWDNE

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ove
upute za uporabu i spremite ih za buduce potrebe.
Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li
napon naveden na podnoZzju aparata naponu
lokalne mreze.

Aparat za prokuhavanje koristite iskljucivo s
originalnim podnoZzjem.

Podnozje i aparat za prokuhavanje uvijek stavljajte
na suhu, ravnu i stabilnu povrsinu.

Aparat smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe s ogranicenim

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takS§nega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

3 GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!

HR

fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom
uporabom pecnice. U tom im slucaju
treba omoguciti razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu
kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

CiScéenje i korisnicko odrzavanije ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje
8 godina te su pod strogim nadzorom.
Drzite aparat i mrezni kabel izvan dohvata djece.
Ne dopustite da mrezZni kabel visi preko ruba stola
ili radne povrsine. Visak kabela moze namotati
oko podnozja uredaja.

Kabel, podnoZje i aparat drzite dalje od vruéih
povrsina.

Aparat nemojte koristiti ako su kabel, utikac,
podnoZje ili sam aparat oSteceni.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenjev
servisni centar ili kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne situacije.

Aparat ili podnozje nemojte uranjati u vodu ili neku
drugu tekucinu.

Aparat je namijenjen samo grijanju vode. Ne
koristite ga za zagrijavanje juha ili drugih teku¢ina
ni hrane u limenkama ili bocama.

Vruéa voda moze izazvati ozbiljne opekotine.
Budite oprezni prilikom koriStenja aparata.

Aparat za prokuhavanje nemojte nikada puniti
iznad oznake za maksimalnu razinu. Ako se stavi
previSe vode, ona bi se mogla preliti kada prokuha
i izazvati opekotine.



Ne otvarajte poklopac za vrijeme klju¢anja vode.
Budite oprezni prilikom otvaranja poklopca
neposredno nakon klju€anja: para koja izlazi iz
aparata vrlo je vruca.

Izbjegavajte dodirivanje kucista aparata za
prokuhavanje vode jer tijekom koriStenja postaje
vrlo vruce.

Aparat za prokuhavanje vode uvijek drzite za
rucku.

Uvijek pazite da u aparatu bude dovoljno vode da
pokrije njegovo dno jer ¢e se tako sprijeciti rad na
suho.

Na podnozju se moze kondenzirati voda. To je
normalno i ne znaci da je aparat oStecen.

Ovisno o tvrdo¢i vode u vasem podrucju, na
grijacem elementu se tijekom uporabe mogu
pojaviti mrlje. To je rezultat nakupljanja kamenca
na grijacem elementu u unutra$njosti aparata za
prokuhavanje vode. Sto je voda tvrda, kamenac se
brze nakuplja. Kamenac moze biti raznih boja.
lako je bezopasan, previSe kamenca moze utjecati
na rad aparata za prokuhavanje.

Redovito Cistite aparat od kamenca slijedec¢i upute
u poglavlju “Uklanjanje kamenca”.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno europskoj
Direktivi 2012/19/EU glede otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica
WEEE). Te smjernice opredjeljuju zahtjeve za
zbrinjavanje i reciklazu otpadne elektricne i
elektronske opreme, koji se primjenjuju u
citavoj Europskoj Uniji.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Gorenje sukladan je svim
standardima koji se ti€u elektromagnetskih polja
(EMF).

Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s ovim
uputama, prema dostupnim znanstvenim
dokazima on ¢e biti siguran za koriStenje.

Sigurnosno iskljucivanje kad voda
ispari

Ovaj aparat opremljen je zastitom od isuSivanja.
Ovaj ¢e uredaj automatski iskljuciti aparat ako se
slu¢ajno ukljué¢i kada u njemu nema vode ili je
nema dovoljno. Prekidac za
ukljugivanje/iskljucivanje ée ostati u poziciji
uklju€eno i indikator napajanja ¢e ostati ukljucen.
Stavite prekida¢ za ukljucivanje/ iskljucivanje u
poziciju iskljuceno i ostavite aparat da se ohladi 10
minuta. Zatim aparat skinite s podnozja kako bi
ponovo postavili zastitu. Aparat za prokuhavanje
vode sada je spreman za ponovnu uporabu.

Prije prvog koriséenja

1. Uklonite naljepnice (ako ih ima) s podnozja
aparata za prokuhavanje vode.

2. Stavite podnozje na suhu, stabilnu i ravnu
povrsinu.

3. Isperite aparat vodom.

4. Napunite aparat do oznacene maksimalne razine
te prokuhajte vodu jednom (vidi poglavije
“Koristenje aparata”)

5. Iijte vruéu vodu i joS jednom isperite aparat za
prokuhavanije.

Koroscenje aparata

1. Otvorite poklopac pritiskom na gumb za otvaranje
poklopca.

2. Aparat za prokuhavanje napunite vodom.
Aparat za prokuhavanje vode mozete napuniti
kroz Zlijeb ili otvoreni poklopac.

3. Zatvorite poklopac.
Provjerite je li poklopac ispravno zatvoren kako
biste sprije€ili rad na suho.

4. Postavite aparat za prokuhavanje vode na njegovo
podnozje.

5. Utika¢ ukljucite u zidnu uti€nicu.

6. Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje postavite na
“uklju¢eno”.

Indikator napajanja se ukljucuje i aparat za

prokuhavanje se pocinje zagrijavati.

Aparat za prokuhavanje automatski se iskljucuje

kad voda dostigne tocku vrenja.

Ciscéenje

Uvijek izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice prije
GiSc¢enja aparata.

Ne koristite abrazivna ili zrnata sredstva za
CiSéenje.

Aparat ili njegovo podnozje nemojte nikada
uranjati u vodu.

Ciséenje aparata za prokuhavanje

Vanjske dijelove aparata za prokuhavanije Cistite
mekom krpom navlazenom toplom vodom i blagim
sredstvom za pranje.

Ciséenje filtera

Kamenac nije Stetan za zdravlje, ali se zbog njega
pice moze doimati kao da sadrzi prasak. Filter
protiv kamenca sprje€ava dospijevanje Cestica
kamenca u pice i sadrzi mrezicu koja privlaci
kamenac iz vode. Redovito Cistite filter protiv
kamenca.

Filter protiv kamenca moze se odistiti na sljedeci
nacin:
1. lzvadite filter iz aparata za prokuhavanje vode.



2. Ocistite mrezicu stiskanjem i okretanjem pod
mlazom vode.

3. Filter pazljivo oistite pomocu meke Cetke s
najlonskim viaknima.
Ako od kamenca Cistite cijeli aparat, filter mozete
ostaviti u njemu (odjeljak “Uklanjanje kamenca iz
aparata za prokuhavanje”).
Filter mozete i izvaditi iz aparata za prokuhavanje i
ocistiti ga u stroju za pranje posuda.

4. Nakon ¢iSéenja filtera pod mlazom vode ili u perilici
posuda, vratite ga u aparat za prokuhavanje vode
postavijajuci ga iza drzaca.

Uklanjanje kamenca iz aparata za
prokuhavanje

Redovito uklanjanje kamenca produljuje radni vijek

aparata. Kod normalne upotrebe (do 5 puta na

dan) preporucuje se sljedec¢a u€estalost uklanjanja

kamenca:

—  Jednom u 3 mjeseca ako Koristite mekanu vodu
(do 18 dH).

—  Jednom mjesecno ako koristite tvrdu vodu
(iznad 18 dH).

1. Aparat napunite vodom do tri Cetvrtine maksimaine
razine i pustite da voda prokljuca.

2. Nakon $to se aparat iskljuci, dodajte bijeli ocat (8%
octene kiseline) do oznake za maksimalnu
koli¢inu.

3. Otopinu ostavite u aparatu preko noci.

4. |spraznite aparat i temeljito isperite njegovu
unutrasnjost.

5. Aparat za prokuhavanje napunite ¢istom vodom i
prokuhajte je.

6. Ispraznite aparati ponovo ga isperite Cistom
vodom.

Ponovite postupak ako u aparatu ostane

kamenca. Mozete i koristiti odgovarajuc¢e sredstvo

za uklanjanje kamenca. U tom slucaju slijedite
upute na pakiranju sredstva za uklanjanje
kamenca.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacuje, da se s tim E
proizvodom ne smije postupiti kao s —
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga

treba biti uruen prikladnim sabirnim tockama za
recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijeCit
¢ete potencijalne negativne posljedice na okoli$ i
zdravlje ljudi, koje bi inae mogli ugroziti
neodgovarajuc¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvoZenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi cete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

; GORENJE
VAM ZEL| PUNO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB-MNE

Opsti opis

5 AN

s

Poklopac

Dugme za otvaranje poklopca
Prekida¢ za ukljucivanjefiskljucivanje
Osnova

Utikac

Indikator nivoa vode

Grli¢

Filter protiv kamenca

ONOOUTAWNE

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saCuvajte ga za buduée potrebe.

Pre priklju€ivanja uredaja proverite da li napon
naveden na postolju bokala odgovara naponu
lokalne elektricne mreze.

Bokal koristite isklju€ivo sa originalnim postoljem.
Postolje i bokal uvek postavite na suvu, ravnu i
stabilnu povrsSinu.

Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se
odnose na upotrebu ovog uredaja na
bezbedan nacin i razumeju povezane
opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.
Ciscenje | korisni¢ko odrzavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu napunila
najmanje 8 godina i koja nisu pod
nadzorom.

Drzite uredaj i kabl uredaja van domasaja dece.
Nemojte dozvoliti da kabl za napajanje visi preko
ivice stola ili radne povrsine. Visak kabla se moze
odloziti u postolje uredaja.

Kabl, postolje i bokal drzite podalje od vruéih
povrsina.

Nemojte upotrebljavati uredaj ako su kabl za
napajanje, utikac, postolje ili sam uredaj oSteceni.
Ako je glavni kabl oste¢en, on uvek mora biti
zamenjen od strane kompanije Gorenje,
ovlaséenog Gorenje servisa ili na sli¢an nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.
Nemoijte uranjati aparat ili postolje u vodu ili neku
drugu tecnost.

Bokal je namenijen isklju€ivo za kuvanje vode.
Nemojte ga koristiti za podgrevanje supe ili drugih
te€nosti ili namirnica u teglama, flasama ili
konzervama.

Proklju¢ala voda moze da prouzrokuje ozbiljne
opekotine. Budite oprezni kada se u bokalu nalazi
vrela voda.

Nemoijte puniti bokal iznad oznake za maksimalni
nivo. Ako se bokal prepuni, klju€ala voda moze
iste¢i preko grli¢a za sipanje $to moze
prouzrokovati opekotine.

Nemoijte otvarati poklopac dok voda vri. Budite
oprezni kada otvarate poklopac odmah nakon sto
je voda proklju¢ala: para koja izlazi iz bokala je
veoma vrela.

Nemojte dodirivati telo bokala, jer je veoma vrué¢
tokom upotrebe.

Uvek podizite bokal drzeci ga za drsku.

Voda u bokalu uvek mora prekriti bar dno bokala
da ne bi doslo do preteranog isuSivanja aparata.
Na postolju bokala mozZe doci do kondenzovanja
vode. Ova pojava je normalna, i ne znaci da je
bokal neispravan.

Zavisno od tvrdo¢e vode u vaSem podrucju, na
grejnom elementu bokala se mogu pojaviti tackice.
Ova pojava je rezultat stvaranja naslaga kamenca
tokom vremena na grejnom elementu i u
unutrasnjosti bokala. Sto je voda tvrda, naslage
kamenca se stvaraju brze.

Kamenac se moZe pojaviti u razli¢itim bojama.
lako je bezopasan, previSe kamenca moze da
uti¢e na rad vaseg aparata. Redovno uklanjajte



kamenac iz bokala, sledeci uputstva iz poglavija
“CiS¢enje kamenca”.

Ovaj aparat oznacen je u skladu s evropskom
Direktivom 2012/19/EU u vezi otpadne
elektricne i elektronske opreme (engl.

skracenica WEEE). Te smernice opredeljuju
zahteve za odlaganije i reciklazu otpadne
elektricne i elektronske opreme, koji se
primenjuju u celokupnoj Evropskoj Uniji.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Gorenje aparat je uskladen sa svim
standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima
(EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajuci
nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog priruénika,
aparat je bezbedan za upotrebu prema nau¢nim
dokazima koji su danas dostupni.

Zastita od suvog kuvanja

Ovaj bokal je opremljen zastitom od suvog
kuvanja. Uredaj se automatski iskljucuje ako se
slu¢ajno ukljuci kada u njemu nema vode ili je
koli¢ina vode u njemu nedovoljna. Prekida¢ za
ukljugivanje / isklju¢ivanje ostaje u polozaju ‘on’
(uklju¢eno), ali se lampica indikator napajanja
iskljuCuje. Vratite prekidac za
ukljugivanje/isklju€ivanje na ‘off ’ (isklju¢eno) i
ostavite bokal da se hladi 10 minuta. Zatim
podignite bokal sa postolja da biste ponovo
uspostavili zastitu od suvog kuvanja. Bokal je sada
ponovo spreman za upotrebu.

Pre prve upotrebe

1. Uklonite nalepnice, ako ih ima, sa postolja ili
bokala.

2. Postavite postolie na suvu, stabilnu i ravnu
povrsinu.

3. Isperite bokal vodom.

4. Napunite bokal vodom do maksimalnog nivoa i
pustite ga da jednom proklju¢a (vidi “Upotreba
aparata”).

5. Prospite vrelu vodu i isperite bokal jos jednom.

Upotreba aparata

1. Otvorite poklopac pritiskom na dugme za otvaranje
poklopca.

2. Isperite bokal vodom.
Napunite bokal vodom kroz grli¢ ili otvoreni
poklopac.

3. Zatvorite poklopac.
Proverite da li ste poklopac ispravno namestili,
kako biste sprecili isparavanje vode.

4. Stavite bokal na postolje.

5. Ukljucite utikac u zidnu uti€nicu.

6. Podesite uklj./isklj. prekida¢ na “I".
Prstenasta lampica - indikator napajanja se
ukljucuje i bokal pocinje da se zagreva.

Bokal se iskljuuje automatski u trenutku kada
voda dostigne tacku klju€anja.

Ciséenje i uklanjanje kamenca

Aparat uvek iskljucite iz napajanja pre nego $to
pocnete sa CiS¢enjem.

Za CiS¢enje bokala nemojte koristiti abrazivna
sredstva za CiS¢enje, odmascivace itd.

Bokal i postolje bokala nikada ne uranjajte u vodu.

Ciséenje bokala za kuvanje vode

Ocistite spoljaSnjost bokala mekom, viaznom tkaninom
nakvasenom sa malo tople vode i blagim sredstvom za
Ciséenje.

Ciséenje filtera

Kamenac nije 8kodljiv po zdravlje, ali vasem
napitku moze dati praskast ukus. Filter protiv
kamenca spre€ava da Cestice kamenca dospeju u

va$ napitak i sadrzi mrezicu koja priviaci kamenac
iz vode. Redovno Cistite filter protiv kamenca.

Filter protiv kamenca moze se Cistiti na sledeci

nadin:

1. lzvadite filter iz bokala.

2. Otistite je mrezicu tako Sto cete je pritisnuti i
okretati pod mlazom vode.

3. Filter ocistite pazljivo mekanom najlonskom
Cetkom.
Filter moZete da ostavite u aparatu kad Cistite celi
aparat od kamenca (vidi odeljak “Uklanjanje
kamenca sa bokala”).
Filter takode moZzete izvaditi iz aparata i oprati ga u
masini za sudove.

4. Nakon Sto ste ga oCistili pod €esmom ili u masini
za sudove, vratite filter u bokal tako to ¢ete ga
gurnuti iza drzaca.

Uklanjanje kamenca sa bokala

Redovno uklanjanje kamenca produzava radni vek

uredaja.

U sluéaju normalne upotrebe (do 5 puta dnevno),

preporucujemo da naslage kamenca uklanjate:

—  Jednom u 3 meseca u podrucjima sa mekom

vodom (do 18 dH).

—  Jednom mesec¢no u podrucjima sa tvrdom

vodom (preko 18 dH).

1. Napunite bokal vodom do tri Cetvrtine
maksimalnog nivoa i zagrejte vodu do tacke
klju€anja.

2. Posto se bokal iskljucio, dodajte belo sirée (8%
siréetne kiseline) do maksimalnog nivoa.

3. Ostavite rastvor u bokalu preko noéi.

4. Ispraznite bokal i temeljno isperite unutradnjost.



5. Napunite bokal svezom vodom i ostavite je da informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom

prokljuca. kori§¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
6. Ispraznite posudu i ponovo je isperite Cistom prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
vodom. sakupljanje ku¢nog otpada ili sa prodavnicom u

kojoj ste kupili ovaj proizvod.
Ukoliko u bokalu ima zaostalih naslaga kamenca,
ponovite celu proceduru. Garancija i servis
Mozete da koristite i odgovarajuée sredstvo za
uklanjanje kamenca. U tom slucaju, sledite
uputstva na pakovanju sredstva za uklanjanje
kamenca.

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Zascita okoline Nije za komercialnu upotrebu!

Simbol na proizvodu ili na njegovoj

ambalazi oznacava, da se sa tim E: GORENJE

proizvodom ne sme postupati kao sa —— VAM ZELI MNOGO
otpadom iz domacinstva. Umesto toga,

proizvod treba predati odgovaraju¢im sabirnim ZADOVPLJ STVA URADU S
centrima za reciklaZu elektronskih | elektrignih VASIM APARATOM!

aparata. Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda
spreCi¢ete potencijalne negativne posledice na
zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugroZeni neodgovaraju¢im rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih

YMNATCTBA 3A YINOTPEBA

Pridrzavamo pravo do promena!l

OnwT onuc Mpeou pa BkouUTE ypeaa B KOHTaKTa,
npoBepeTe ganu HanpeXXeHNeTo, NOCOYEHO Ha
’ OCHOBaTa Ha YaliHWKa OTroBapsi Ha ToBa Ha
2 MeCTHaTa eneKkTpuyecka mpexa.
M3nonsBarTe YarHWKa caMo C opuruHanHaTa My
OCHOBa.

OBoj anapaT MoxaT fJa ro kopucrar
[eua Kou Beke HanonHune 8 roguHu,
nMua co HamaneHn U3NYKK, CETUIHM
UMK MEHTANHK CNOCOBHOCTM Kako 1 nuua
, KOW HemaaT [JO0BONMHO MCKYCTBO W
3Haewe aKo ce nog Haasop wnu Gune

_ AEA

5

e
e o0ByyeHu Kako fa ro kopuctat anaparot
1 Kamak Ha 6e3bedgeH HaunH u ™ pa3§pane
2. ByToH 3a ocBOGOXAaBaHe Ha Kanaka OMacHOCTUTE KOM MOXaT Ada Ce MojaBar.
2- gﬁggﬂ-/mﬂ- [euata mopa MOCTOjaHO [fa ce MnoA
5. Llencen 3a Bko4BaHe B eNieKTpuyeckaTa Mpexa Ha[30p 3a fa ce ocurypate fieka Tme He
6. WHovkaTop 3a HMBO Ha BoAaTa CW urpaat co anaparor.
7. Ynew 3a usnveaxHe
8.  ®unTbP NPOTUB HATPYMNBaHe Ha HaKun HuctereTo " KOPUCHWNHKOTO
oOpxXyBaweTo He Tpeba pga ro
BaxHo u3BedyBaaT fela Kow He HanonHune 8
Mpeon pa usnonseare ypeaa, npoyeteTe FOAWHN 1 KOW He Ce NoA Haasop.

BHMMATENHO TOBa PbKOBOACTBO 3a eKcnioaTtauua

MNasete ypeaa u kabena My OT 4OCTbI Ha Aeua.
¥ ro 3anaseTe 3a crpaska B Gbellle.

He ocTaBsiiTe 3axpaHBalLmAT kaben ga Bucu
10



u3BbH pbba Ha macaTa unu paboTHUs nnoT.
ManuwHata gbmkuHa Ha kabena moxe fa ce
npubepe B ocHoBaTa Ha ypeaa.

OpbxTe kabena, ocHoBaTa 1 ypeaa Ha
pa3CcTOsIHUE OT rOpeLLM NOBBPXHOCTMY.

He nsnonseainte ypeaa, ako kabenbT, LiencensT,
OocHoBaTa Unu caMusiT ypeq ca NoBpegeHu.

AKo 3axpaHBaLLuaT kaben ce nospeau, Ton
TpsibBa BUHaru aa ce nogmeHsi ot Gorenje,
yMbIHOMOLLEH cepBu3 Ha Gorenje unun nogobHn
KBanuduumpanu nuua, 3a ga ce nsberHe
OnacHoCT.

Hukora He noTansTe ypeaa unm ocHoBaTta BbB
BOAaA UNW KakBaTo 1 Aa e Apyra Te4YHOCT.
YanHuKbT e npegHasHayvyeH camo 3a KurnBaHe Ha
Boda. He ro nanonsearite 3a noarpsisaHe Ha cyna
U1 ApYyrn TEYHOCTU, UMM KOHCEPBUPAHWN 1NN
OyTUNMpaHn xpaHu.

Bpsinata Boga Moxe Aa NpuymHU TEXKM
nsrapsiHnsi. BHMmaBanTe, korato B YalHvka uma
ropeLua Boga.

Hukora He 3anbnBanTe YarHWKa Hag 3Haka 3a
MaKCMMariHO HMBO. AKO YalHWUKBT € MPEenbIHEH,
OT ynes 3a u3nMBaHe MOXe Aa Ce U3nnucka spsna
BOAA U Aa NPUYMHU U3rapsiHe.

He oTBapsanTe kanaka, 4OKaTo BogaTa Kumnu.
BHumaBaiTe, Korato oTBapsATe Kanaka
HemnocpeACcTBEHO cref 3aBUpaHeTo Ha BogarTa -
n3nu3ailata oT YariHuKa napa € MHOro ropeLua.
N3bsarearite ga gokocBaTe TANOTO HAa YalHuKa,
TbM KaTo TO Ce HaropeLlsiBa MHOMo Mo Bpeme Ha
paborTa.

BuHaru Bgurante 4anHvka 3a gpbxkkara.

TpsbBa BMHar ga cte CUrypHu, Ye Bogara B
YarHWUKa MOKpPUBA NOHe AbHOTO My, 3a [a He
nperopute YamHmKa Ha Cyxo.

Mo ocHoBaTa Ha YaiiHuka Moxe Aa ce NosiBu
Marko KoHAeH3aT. ToBa € CbBCEM HOPMaIHO U He
03Ha4aBa, Ye YaNHUKbT NMa HSIKaKbB AedeKT.

B 3aBucuMocCT oT TBbpAOCTTa Ha BoAaTta BbB
Bawms painoH, Bbpxy HarpeBaTenHusa enemMeHT Ha
YarHuka By moraT aa ce nosiBAT Mankv netHa npu
ynotpebarta my. ToBa siBneHue e pesyntaT oT
06pasyBaHETO C BPEMETO Ha BapOBUKOBM
oTnaraHvs (HakuM) BbpXy HarpeBaTenHus
€IEMEHT 1 No BbTpPeLLUHaTa NOBbPXHOCT Ha
YyarHuka. KonkoTto e no-TBbpAa Bogara, TONKoBa
no-6bp30 Wwe ce obpasysa Hakun. Morat ga ce
MOsIBAT OTNaraHuns B pa3nuyHu LuBeToBe. Bnpeku
Yye HakMNbT € 6e3BpeneH, HaTPyNBaHETO HA MHOMO
oTnaraHus MoXe [a nornpeyn Ha edpekTnBHaTa
paboTa Ha YaiHuka Bu. MNouncTeanTe ro peqoBHO
OT BapOBWKOBM OTNaraHusi, Kato cneasate
yKasaHusTa, Aagenu B pasgena “lMouncteaHe n
npemaxsaHe Ha Hakun’.
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OBoj anapar e o3Ha4eH cnopen
eBponckuoT nponuc 2012/19/EU 3a
eneKTPOo M eneKTPOHCKM anapaTu (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

MponucorT ja aaBa pamkaTa 3a Bpakawe u
MCKOpUCTYyBal€e Ha cTapuTe anaparty,
Baxxe4ko wmpym EBpona.

EneKkrpomarHUTHU U3nNbyBaHUA
(EMF)

Tosn ypea Gorenje e B CbOTBETCTBUE C BCUYKY
CTaH4apTW MO OTHOLLEHWE Ha enekTPOMarHuTHUTe
nanbyBaHust (EMF). Ako ce ynoTtpebsiBa npaBunHo
1 cboBpa3HoO HaMbLTCTBUSATA B PbKOBOACTBOTO,
ypeabT e 6e3onaceH 3a n3nonaeaHe crnopes
Hanu4yHWTe Jocera HayuyHu dakTy.

MpepnasBaHe cpelly NperapsiHe

To31 YalHUK € CbOPBKEH CbC 3alluTa cpeLly
MbIIHO M3NapsiBaHe. ToBa yCTPOWCTBO Lie
M3KITHOYM aBTOMaTUYHO YalHuKa, ako 6bae
Cry4yalnHo BKIHOYEH, IOKATO HAMa Boda Unu HaMa
[OCTaTbyHO BoAa B Hero. KnoybT BKN./U3KI. Lie
OCTaHe B NOMOXeHWe “BKITHOYEHO”, HO
MHOMKATOPHUSAT NPBCTEH 3a 3axpaHBaHe e
naracHe. [pemecTeTe Krto4va BKIN./U3KM. B
NonoXeHve “U3KIiYeHo” 1 oOcTaBeTe YaHuka aa
nactuea 10 muHyTW. Cnea ToBa BOUrHETE YalHuKa
OT OCHOBATa, 3a Aa BbpHETE B U3XOOHO
NonoXeHue 3aluTarta cpeLly MbIHO u3napsiBaHe.
YalHnKbT e OTHOBO roToB 3a paboTa.

MNpeau nbpBaTa ynoTpeba

1. MaxHeTe neneHkuTe, ako UMa TakvBa, OT
OCHOBAaTa U OT YaliHKKa.

2. CnoxeTe ocHoBaTa BbpXy CyXa, CTaburnHa un
paBHa NMOBBPXHOCT.

3. VsnnakHeTe YaliHWKa C Boda.

4, HambnHeTe YaliHvKa C Boaa A0 MaKCUMarHoTO
HMBO W rO OCTaBeTE [a KUMHE BEOHBLX (BX.
“Vianon3eaHe Ha ypeda”).

5. WaneiiTe ropelyarta Boga v U3MnakHeTe oLle

BEAHBX YalHMKa.

M3non3BaHe Ha ypeaa

1. OTBOpETe Kanaka ¢ HaTuckaHe Ha
ocBoboxaaBaLLus GyToH.

HanbnHeTe YaiHuka ¢ Boaa.

MoxeTe fa HanbnHUTE YaHuKa nNpes ynes 3a
M3N1BaHe UNu Npe3 OTBOPEHMS Kanak.
3aTBoperTe kanaka.

[MpoBepeTe fanu kanakbT e Ao6pe 3aTBOPEH,
3a Jla NpefoTBpaTMTe MbAHOTO M3napsiBaHe
Ha BogaTa.

[MNocTaBeTe YaliHWKa BbpXy OCHOBaTa.

2.



5. BrkmtoveTe Lencena B KOHTaKTa.
6. [locTaBeTe NpeBkOYBaTENs BKN./U3KI. B
NornoXeHue “BKMoYeHo”.

MHAMKaTOPHUAT NPBCTEH 3a 3axpaHBaHe cBeTBa 1
YalHWUKBT 3ano4ea ga ce Harpssa.

- YanHWKBT ce K3KYBa aBToMaTU4HO, KoraTo
BoAaTa € OOCTUrHana TodkaTa Ha KuneHe.

MouncTBaHe " npemaxpaHe Ha HakKun

[MouncTeTe BLHLLIHOCTTA Ha YalHKKa C Meka BriaxHa
Kbpra, HaMOKpeHa C Torrna Boga, U Marsko cnab
noYMCTBaLL, Npenapar.

MouuncTtBaHe Ha hunTbLpPaA

BaposukoBuTe oTnaraHvs He ca BpedHu 3a
3[paBeTo BW, HO MOraT da npvaagaT Ha
HanuTkaTta Bu BKYC Ha npax. PUnTbLpbT NPOTUB
HaTpynBaHe Ha Hakun NpeaoTBpaTaBa
nonagaHeTo Ha BapoOBMKOBM YaCcTULM B HanuTkaTa
BW M MMa LiedKa, KOSTO NpUBAMYa oTnaraHusTa ot
Bogara. [louncreante pegoBHO unTbpa NpoTUB
Hakun.

DuUNTLPBT NPOTMB HAaTPYNBaHE Ha HaKWMN MOXe Aa
Ce MoYncTBa MO CrNeaHUS HauuH:
1. W3Bapgete counTbpa OT YanHuka.
u3BageTe LeakaTa oT HepbKaaema CToMaHa ot
mpexara.
2. TouwncTeTe MpexaTa, KaTo s U3CTUCKBaTe U
BbPTUTE NOA Tevalla BoAa.
BHumatenHo nouncrete domnrbpa ¢ Meka
HalnoHoBa YeTKa.
MoxeTe cbLL0 Aa ocTaBuTe hunTbpa B
YanHuKa, 4OoKaTo NMpemMaxearte Hakuna ot
uenus ypen (BX. “lNpemMaxsaHe Ha Hakun oT
YanHuka”).
CobLo Taka MoXeTe Aa ussagute untbpa ot
YalHuKa 1 a ro usMmeTe B CbAOMUSNHA
MaLLMHa.
Cnep kato cTe nodmcTinv omnTbpa ¢ Tevalla
BOAA UMM B CbAOMMSITIHA MaLLWHA, CIIOXKETE ro
obpaTHO B YaliHWKa, KaTo ro MiTb3HeTE 3a4
ckobure.

I'IpemaXBaHe Ha HaK1MN OT YalHUKa

PenoBHOTO NpemaxBaHe Ha HaKuM LWe YabImKK
KMBOTa Ha YaiHuKa.

Mpw HopmanHa ynoTpeba (8o 5 nbTn Ha aeH) ce
npenopbyBa NpemaxBaHe Ha Hakuna Ha cnegHuTe
WHTepBanu:

BeaHbx Ha 3 Mecela 3a pavioHn C Meka Boda
(oo 18 rp. TBBPAOOCT).

BenHbx Ha Mecel 3a paiioHu ¢ TBbpAa Boaa
(Hag 18 rp. TBBPAOCT).
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1. HanmbnHete YaiiHMKa ¢ Boga oo TPU HETBBPTU OT
MaKCMMarnHOTO HMBO N KUMHETE BoAaTa.

2. Cnepn kaTto YalHUKBT Ce U3KIHYK, JOMbIHETE C
6511 oueT (8% oueTHa kucenuHa) oo
MaKC/MarHOTO HUBO.

3. OcTtaBete pa3tBopa Aa NpPecTou B YavHuka npe3
HoLuTa.

4. W3npasHeTe YaiiHuka 1 uannakHeTe Jobpe
BbTPELLUHOCTTA.

5. HanmbnHeTe YaiHWKa C YicTa BoAA U KUMHETE
BoAara.

6. ManpasHeTe YaiiH1Ka 1 ro uannakHeTe OTHOBO C
yucra Boga.

[MoBTOpeTe npoueaypaTa, ako B YalHUKa Mma oLle
Hakun.

MoxeTe cbLo Taka Aa n3nona3sarte NOAXoAsLL,
npenapar 3a npemaxsaHe Ha Hakun. B Takbs
cryyan cnefBaWTe ykasaHuATa OT OnakoBkaTa Ha
npenapara.

CbxpaHeHue

MoxeTe necHo ga npubepete kabena, kaTto
3aBbPTUTE MACTOTO 3a HaBMBaHe Ha kaben
OTAOMY Ha OCHOBATa Mo YacoBHWKOBaTa CTpeska.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HOpMarieH
AomalleH oTnag,TyKy Bo oduumjanHa Konekumja
HameHeTa 3a peuuknupawe. Co oBa, Brne
nomararte [fa ce 3ayyBa XWBOTHaTa cpeauHa.

FAPAHLUWJA U CEPBUC

Ako By Tpebaat nHcopmaumn, unm ako umate
npobnem, Be Mmonume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIEeHTapoT 3a rpvka Ha KOpMCHWLM BO BaluaTa
3emja (Buam TenedoHckm 6poj Bo MefyHapogHaTa
rapaHuuja). Ako BallaTa 3emja Hema TakoB
LieHTap, KOHTaKTUpajTe ro BalwMoT NoKaneH aunep
unu Gorenje, Gorenje genoT 3a Manu anapaTtu 3a
[OOMaKMHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!

GORENJE
BU NMNOCAKYBA INOJIEMO
3ANOBOJICTBO NPU YNOTPEBATA
HA BALUUOT ANAPAT!

o 3agpKyBame NpaBoOTO Ha NPOMeHMu!



INSTRUCTIONS FOR USE GB
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Lid

Lid release button
On/off switch

Base

Mains plug

Water level indicator
Spout

Anti-scale filter

ONOOUTAWNE

Important

Read these instructions for use carefully before
using the appliance and save them for future
reference.

Check if the voltage indicated on the base of the
kettle corresponds to the local mains voltage
before you connect the appliance.

Only use the kettle in combination with its original
base.

Always place the base and the kettle on a dry, flat
and stable surface.

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards
involved.

Children shall not play with the
appliance.

Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older

than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of the reach of
children. Do not let the mains cord hang over the
edge of the table or worktop. Excess cord can be
stored in the base of the appliance.

Keep the cord, the base and the appliance away
from hot surfaces.

Do not use the appliance if the mains cord, the
plug, the base or the appliance itself is damaged.
If the mains cord is damaged, it must always be
replaced by Gorenje, a service centre authorised
by Gorenje or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Do not immerse the appliance or the base in water
or any other liquid.

The kettle is only meant for boiling water. Do not
use it to heat up soup or other liquids or jarred,
bottled or tinned food.

Boiling water can cause serious burns. Be careful
when the kettle contains hot water.

Never fill the kettle beyond the maximum level
indication. If the kettle has been overfilled, boiling
water may be ejected from the spout and cause
scalding.

Do not open the lid while the water is boiling. Be
careful when you open the lid immediately after
the water has boiled: the steam coming out of the
kettle is very hot.

Avoid touching the body of the kettle, as it gets
very hot during use.

Always lift the kettle by its handle.

Always make sure the water in the kettle at least
covers the bottom of the kettle to prevent the kettle
from boiling dry.

Some condensation may appear on the base of
the kettle. This is perfectly normal and does not
mean that the kettle has any defects.

Depending on the hardness of the water in your
area, small spots may appear on the heating
element of your kettle when you use it. This
phenomenon is the result of scale build-up on the
heating element and on the inside of the kettle
over time. The harder the water, the faster scale
will build up. Scale can occur in different colours.
Although scale is harmless, too much scale can
influence the performance of your kettle. Descale
your kettle regularly by following the instructions
given in the chapter ‘Descaling’.



Electromagnetic fields (EMF)

This Gorenje appliance complies with all
standards regarding electromagnetic fields (EMF).
If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is
safe to use based on scientific evidence available
today.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE).

This guideline is the frame of a European-
wide validity of return and recycling on
Waste Electrical and Electronic Equipment.

Boil-dry protection

This kettle is equipped with boil-dry protection.
This device will automatically switch the kettle off if
it is accidentally switched on when there is no
water or not enough water in it. The on/off switch
will stay in ‘on’ position, but the power-on light ring
will go out. Set the on/off switch to ‘off * and let the
kettle cool down for 10 minutes. Then lift the kettle
from its base to reset the boil-dry protection. The
kettle is now ready for use again.

Before first use

1. Remove stickers, if any, from the base or kettle.

2. Place the base on a dry, stable and flat surface.

3. Rinse the kettle with water.

4. Fill the kettle with water up to the maximum level
and let it boil once (see ‘Using theappliance).

5. Pour out the hot water and rinse the kettle once

more.

Using the appliance

1
2.

Open the lid by pressing the lid release button.

Fill the kettle with water.

You can fill the kettle either through the spout or
through the open lid.

Close the lid.

Make sure that the lid is properly closed to prevent
the kettle from boiling dry.

4. Place the kettle on its base.

5. Putthe plug in the wall socket.

6. Setthe on/off switch to I".

The power-on light ring goes on and the kettle
starts heating up.

The kettle switches off automatically when the
water has reached boiling point.

Cleaning and descaling

Always unplug the appliance before cleaning it.
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Do not use any abrasive cleaning agents, scourers
etc. to clean the kettle.
Never immerse the kettle or its base in water.

Cleaning the filter

Scale is not harmful to your health but it may give
your drink a powdery taste.The antiscale filter
prevents scale particles from ending up in your
drink and has a mesh that attracts scale from the
water. Clean the anti-scale filter regularly.

The anti-scale filter can be cleaned as follows:

1. Take the filter out of the kettle.

2. Clean the mesh by squeezing and rotating it under
a running tap.

Gently clean the filter with a soft nylon brush.

You can also leave the filter in the kettle when
descaling the whole appliance (see ‘Descaling
the kettle’).

You can also take the filter out of the kettle
and clean it in the diswasher.

After cleaning the filter under the tap or in the
dishwasher, put it back into the kettle by sliding it
behind the brackets.

3.

Descaling the kettle

Regular descaling will prolong the life of the kettle.
In case of normal use (up to 5 times a day), the
following descaling frequency is recommended:
Once every 3 months for soft water areas (up to
18 dH).

Once every month for hard water areas (more
than 18 dH).

Fill the kettle with water up to three-quarters of the
maximum level and bring the water to the boil.
After the kettle has switched off, add white vinegar
(8% acetic acid) to the maximum level.

Leave the solution in the kettle overnight.

Empty the kettle and rinse the inside thoroughly.
Fill the kettle with clean water and boil the water.
Empty the kettle and rinse it with clean water
again.

N
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Repeat the procedure if there is still some scale in
the kettle.
You can also use an appropriate descaler. In that
case, follow the instructions on the package of the
descaler.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.



Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre in
your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer
Care Centre in your country, go to your local Gorenje
dealer or contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

MHCTPYKUWUU 3A YINOTPEBA

O6uwo onucaHue

1. Kanak

2. ByToH 3a ocBOOOXAABaHE Ha kanaka

3. Knoy Bri./m3kn.

4. OcHoBa

5. Lencen 3a BkrtouBaHe B eneKkTpryeckara
Mpexa

6. WHpovkaTop 3a HMBO Ha BoAaTta

7. Ynew 3a u3nvBaHe

8.  ®unTbP NPOTMB HATPYMNBaHe Ha Hakun

BaxHo

Mpeon pa usnonseare ypeaa, npoyeteTe
BHMMATEIHO TOBA PbKOBOACTBO 3a
eKcnnoaTtauus U ro 3anaseTe 3a crpaBka B
Obaelle.

Mpeon pa BrknouUTE ypeaa B KOHTAKTa,
npoBepeTe Aanu HanpeXxeHNeTo, NOCOYEHO Ha
OCHOBaTa Ha YalrHuKa OTroBaps Ha TOBa Ha
MeCTHaTa eneKkTpuyecka mpexa.
M3nonsBanTe YanHWka caMo C opurMHanHaTa
My OCHOBa.

To3un ypen Moxe fa ce 13nonssa ot
nuua Hag 8 roguHM 1 xopa ¢
HamarneHn usn4ecku, NCUXNYecku
WNN CETMBHU CNOCOBHOCTH, MK
TakuBa 6e3 OnuT U NO3HaHWA, aKo Te

15

GORENJE

WISHES YOU A LOT OF PLEASURE

WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!

BG

ca nop HabntoaeHue unu ca ounu
WHCTPYKTMPaHW MO NOBOA PUCKOBETE,
KouTO HOCK ynoTpebaTa Ha ypeaa.
[eua He BvBa fga cu urpasT ¢ ypeaa.
[MouncTBAHETO M NOAAPBXKATA Ha
ypena He O1Ba [a Ce U3BbPLUBAT OT
Aeua noa 8 roanHu 1 He ca noa
Haa3op.

[MaseTe ypena u kabena My oT 4OCTBN HA
neua. He octaBsinTe 3axpaHBalLmsT kaben aa
BWCM N3BBH pbba Ha macaTta unu paboTHus
nnot. ManuwHarta gbImkuHa Ha kabena Moxe
Oa ce npubepe B ocHoBaTa Ha ypeaa.
OpwbxTe kabena, ocHoBaTa u ypeaa Ha
pas3CcTosiHME OT ropeLLm NOBbPXHOCTY.

He n3nonsBainte ypeaa, ako kabenwsT,
LiencenbT, OCHOBaTa Unn caMusT ypeg ca
NoBpeaEHN.

Ako 3axpaHBalusT kaben ce nospeawn, Ton
TpsbBa BuHaru ga ce nogmeHs ot Gorenje,
YMbIHOMOLLIEH cepBu3 Ha Gorenje nnu
nogo6Hu kBanuguumpaHu nuua, 3a ga ce
n3berHe onacHocT.

Hwvikora He noTanswTe ypega unv ocHoBarta
BbB BOJa UV KakBaTo U fia € Apyra TeYHOCT.
YaliHKbT € npegHa3HavyeH caMmo 3a KunBaHe
Ha Bofa. He ro n3nonasante 3a noarpsisaHe Ha
cyna unv gpyrm Te4HOCTM, NN KOHCEPBUPaHU
unu GyTUnNmMpaHu xpaHu.

Bpsinata Boga Moxe ga npuymMHU TEXKU
narapsiius. BHnmaBanTe, KoraTto B YanlHuKa
1ma ropella Boga.

Huvikora He 3anbrnBaiiTe YariHWKa Haj 3Haka 3a
MaKCUMaIiHO HMBO. AKO YalHUKBLT €
npenbrHeH, OT yres 3a U3nuBaHe Moxe fa ce
M3nnmcKa Bpsna Boga v Aa NpuuvHnN u3rapsiHe.
He oTBapsiite kanaka, JokaTo BogaTa Kunu.
BHumaBaiTe, korato oTBapsiTe kanaka
HEMNOCPEeACTBEHO Cries 3aBMpaHEeTo Ha BoAaTa
n3nu3sallata oT YariHuKa napa e MHOro
ropeLia.



M3bsareaiTe ga gokocsaTe TANOTO HA YalHMKa,
TbI KaTo TO Ce HaropeLlsisa MHOTO Mo Bpeme
Ha paboTa.

BuHaru Bourante 4arnHuka 3a gpbxkkara.
TpsbBa BUHar ga cTe CUrypHu, Ye Boaara B
YalHUKa NoKpMBa NOHE ABHOTO My, 3a Aa He
nperopute YanHyKa Ha Cyxo.

Mo ocHoBaTa Ha YanHuKa MoXe Aa ce NosiBu
Marnko KoHAeH3aT. ToBa € CbBCEM HOPMArHO U
He 03HavaBa, Ye YalHWKBLT MMa HsKaKbB
nedexkT.

B 3aBucKMMOCT OT TBbpAOCTTa Ha BoaaTta BbB
Bawms paiioH, Bbpxy HarpeBaTenHus eneMeHT
Ha YalrHuka By moraT aa ce nosiBAT Manku
neTHa npu ynotpebata my. ToBa siBneHue e
pe3ynTtaTt oT obpasyBaHeTO C BpEMETO Ha
BapOBMKOBMW OTMNaraHuns (Hakun) Bbpxy
HarpeBaTesnHusl eNIEMEHT M MO BbTpeLlHaTa
NMOBBbPXHOCT Ha YalHuka. KonkoTo e no-Tebpaa
BOZaTa, TONnkoBa no-0bp30 Le ce obpa3sysa
Hakun. MoraT fa ce nosiBAT oTnaraHus B
pasnuyHKn LuBeToBe. Bbnpekn ye HakuNbT e
6Ge3BpefeH, HaTpPyNBaHETO HA MHOIO
oTnaraHusi MOXe fa rnorpeyv Ha edpekTMBHaTa
paboTa Ha 4aiHuka Bu. MouncTteante ro
PEeOOBHO OT BApPOBUKOBU OTraraHusi, kKato
crnefBare ykasaHusTa, AafeHn B pasaena
“MoyncTBaHe 1 NpemaxeBaHe Ha Hakun”.

To3u ypen e 0603Ha4YeH B CbOTBETCTBUE
c eBponenckara gupektusa 2012/19/EU
3a cTapy eneKkTpU4eckn 1 enekTPoHHU
ypeau (waste electrical and electronic

equipment - WEEE).

Tasu aupekTUBa pernaMmeHTupa
BanupaHUTe B paMKUTe Ha eC npaBuna 3a
npuemaHe u
M3non3BaHe Ha cTapu ypeau.

EnekTpomMarHMTHu U3nbYBaHus
(EMF)

Toaun ypeq Gorenje e B CbOTBETCTBMNE C BCUYKU
CTaHAAPTW MO OTHOLLEHUE Ha
enekTpoMarHuTHuTe nanbysaHus (EMF). Ako
ce ynoTpe6siBa npaBunHoO 1 cbobpasHo
HanbTCTBMATA B PBKOBOACTBOTO, YPeabT €
6e3onaceH 3a u3non3saHe Cnopes HanmuHuTe
aocera Hay4Hu akTy.

MpeanassaHe cpelly nperapsiHe

To31 YalHKK € CbOPBXEH CbC 3aluTa cpeLly
MbIIHO U3napsiBaHe. ToBa YCTPOWCTBO Lue
U3KMIoYM aBTOMATUYHO YalHuKa, ako 6bae
CryyYanHo BKIIOYEH, AOKaTO HAMa Boda Unu
HsiMa [oCTaTbyHO BoAa B Hero. KnoybT
BKM./U3KI. e OCTaHe B MOoXeHue
“BKIIOMEHO”, HO MHOWKATOPHUAT NPbLCTEH 3a
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3axpaHBaHe Le mnaracHe. lNpemecteTe koya
BKIN./U3KI. B NONOXEHNE “U3KITHYEHO” U
ocTaBeTe YarHuka aa nactmea 10 MUHYTW.
Cnep ToBa BOMIHETE YaliHWKa OT OCHOBaTa, 3a
[a BbpHETE B U3XOOHO MOJIOXEHUE 3alumTaTa
cpeLly NbHO n3napsisaHe. YanHWKbT € OTHOBO
roToB 3a paborta.

Mpeau nbpBaTta ynotpeba

1. MaxHeTe fneneHk1Te, ako Mma Takvea, OT
OCHOBaTa W OT YalHuKa.

2. Cnoxete ocHoBaTa BbpXy Cyxa, CTaburHa u
paBHa NOBLPXHOCT.

3. V3nnakHeTe YairHuka ¢ Boga.

4. HambnHeTe YanHuka ¢ BoAa A0 MakCUMariHOTO
HVBO M F0 OCTaBeTe Aa KUMHE BEOHBX (BX.
“UanonasaHe Ha ypeaa”).

5. WVanewTe ropelyara Boga v UsnnakHeTe oLle
BEOHBX YalHUKa.

U3nons3BaHe Ha ypeaa

1. OrtBOpeTe Kanaka ¢ HaTuckaHe Ha
ocBoboxaaBaLLust GyToH.
2. HanbnHeTe YanHuka c Boga.
MoxeTe fa HambNHUTE YalHKKa Npes yres 3a
V3NvBaHe U npe3 OTBOPEHMS! Kanak.
3. 3artBoperTe Kanaka.
[MpoBepeTe ganu kanakeT € Jobpe 3aTBOPEH,
3a Ja npegoTBpaTuTe MbIIHOTO U3napsiBaHe Ha
BoJara.
[MNocTaBeTe YalHUKa BbpXY OCHOBaTa.
Brkritouete Luencena B KOHTaKTa.
MocTaBeTe npeBkntovBaTensi BKM./U3KI. B
MOSIOXKEHWE “BKITOYEHO”.

o o~

MHOMKaTOPHUST NPBCTEH 3a 3axpaHBaHe
CBEeTBa M YalHWKbLT 3arnoyBa Aa ce Harpsiea.
YalHUKBLT ce U3KM4YBa aBTOMaTU4YHO, KoraTo
BoJaTa e JoCTUrHama TodkaTa Ha kuneHe.

MouyncTBaHe U NnpemaxBaHe Ha
Hakun

BuHaru nskniouBaiTe ypea oT KOHTaKTa,
npeauv aa ro novmcTeare.

He n3nonseante HUkaksu abpasvBHK
CpeacTBa, TEN 3a CbAO0BE U T.M. 3@ NOYUCTBAHE
Ha YalHuKa.

Huikora He noTansanTe YaHWKa UM ocHoBaTa
My BbB BoAa.

MouncTBaHe Ha YaHUKa

MouncTeTe BBHLUHOCTTA Ha YaliHiKa C Meka
BriaXkHa Kbpra, HaMoKpeHa € Torna Boga, U Marko
cnab no4vcTBaLL npenapar.



MouyuncrtBaHe Ha hunTbpPa

BapoBukoBuTe oTnaraHvsi He ca BpedHU 3a
34paBeTo BU, HO MoraT fa npuaagar Ha
HanuTkaTa BU BKYC Ha npax. dunTbpbT NpoTUB
HaTpynBaHe Ha HakuM NpegoTBpaTsaBa
rnonagaHeTo Ha BapoOBMKOBM YacTULM B
HanuTkaTa BU U MMa LefKka, KosiTo NpuBnnya
oTnaraHuaTa

oT Boaara. NouncrtearTte peaoBHo huntbpa

NPOTWB Hakwmn.

DuUNTLPBT NPOTMB HATPYNBaHE Ha HAKWUMN MOXe

[a ce NoYncTBa Mo CNefHUst HauuH:

1. WsBapgete dunTbpa OT YarHMKA.

2. TlouncteTe Mpexara, KaTo st U3CTUCKBATE U
BbPTUTE NOA Tevalla Boaa.

3. BHumatenHo nouncreTe ountbpa C Meka
HalroHOBa YeTKa.

MoxeTe cbLo aa octaBute untbpa B
YanHuKa, 4OKaTo NMpemMaxsarte Hakuna ot
uenus ypen

(Bx. “MNpemaxBaHe Ha HaKuM OT YanHKKa”).
CobLyo Taka MoXeTe Aa nssagute ountopa
OT YalHWKa 1 Aa ro usmMmeTe B
CbAOMUSINIHA MaLLUHa.

4. Cnep kaTo CTe noYicTunm chunrbpa ¢ Tevalla
BOAA UMM B CbAOMMSITIHA MaLLVHA, CIIOXKETE ro
obpaTHO B YaliHWMKa, KaTo ro MiTb3HeTE 3a4
ckobuTe.

NMpemaxBaHe Ha HAaKUMN OT YaMHUKa

PenoBHOTO npemaxsaHe Ha HakvM e YAbIDKU

XMBOTA Ha YalHuKa.

Mpu HopmanHa ynoTpeba (8o 5 NbTn Ha AeH)

ce npenopbyBa NpeMaxBaHe Ha Hakuna Ha

CrefHVTe NHTepBanu:

—  BepHbx Ha 3 meceLa 3a parioHM C Meka
Bofa (Ao 18 rp. TBbpAOCT).

—  BepHbXx Ha mecel, 3a parioHu ¢ TBbpaA
Boda (Hagd 18 rp. TBbpAOCT).

1. HambnHeTe YaliHKKa ¢ Bofda A0 TP YETBBPTU
OT MaKCHMMarHOTO HUBO U KUMHETe BofdaTa.

2. Crnepn KaTo YaHUKLT ce U3KIYW, A0MbIHETE
¢ 6511 oueT (8% oueTHa kucenuHa) 4o
MaKCMMaITHOTO HUBO.

3. OcTaBeTe pa3TBOpa 4a NPecTov B HYanHuka

npes HoLuTa.

4. VI3npasHeTe YalHuKa 1 n3nnakHeTe Aobpe
BbTPELLHOCTTA.

5. HambnHeTe YaliHyka C YvcTa Bofa 1 KUnHeTte
BoAara.

6. WanpasHeTe YaiiHuKa 1 ro MannakHeTe OTHOBO
C yncTa Boga.

MoBTopeTe Npoueaypara, ako B YaiHuka nma

oLe Hakun.

MoxxeTe CbLLO Taka Aa U3nonaeaTe noaxoasiy,

npenapar 3a npemaxsaHe Ha Hakvn. B Takbs

crnyvai crnepBaiiTe yka3aHusTa OT onakoBkaTta
Ha npenapara.

CbxpaHeHue

MoxeTe necHo aa npubepete kabena, kaTo
3aBbPTUTE MSCTOTO 3@ HaBMBaHe Ha kaben
OTAONY Ha OCHOBaTa Mo YacoBHUKOBATa
CTpenka.

OnasBaHe Ha OKonHata cpeaa

Crieq, Kpasi Ha cpoka Ha eKkcrinoarauus Ha
ypefa He ro UsXBbpnsinTe 3aegHo ¢
HopMmarHuTe 6UTOBK OTNadbUM, a ro npeganTe
B odouLManeH NyHkT 3a cbbupaHe, kbaeTo Aa
6bae peumknupaH. Mo To3n HauMH BLe
rnomaraTe 3a OnasBaHETO Ha OKofHaTa cpeda

FapaHuus u cepBU3HO OGCIyXXBaHe

AKo ce HyxxgaeTe oT nHdopmMauusa unm nmate
npobnem, ce o6bpHeTe KbM LieHTbpa 3a
obcnyxsaHe Ha knmeHTu Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TeneoHHUs My HoMep
MOXeTe ja HaMepuTe B MeXayHapoaHaTa
rapaHuMoHHa kapTta). Ako BbB BallaTta cTpaHa
Hama LleHTbp 3a obenyxBaHe Ha KNWeHTw,
o6bpHeTe ce KbM MECTHUSI Tbprosew, Ha ypeaun
Ha Gorenje nnu ce cebpxeTe ¢ OTaena 3a
cepBu3HO 0bcnyxBaHe Ha 6GUTOBM ypeam Ha
Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpe6a!

GORENJE BU NMNOXENABA
NMPUATHU YACOBE C
M3MNON3BAHETO HA

YPEOWUTE.

3anasBame cu npaBara 3a U3BbpLUBaHe Ha
mopudmkaumm !
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INSTRUKCJA OBSLUGI

Opis elementéw urzadzenia

Pokrywka

Przycisk zwalniajacy pokrywke
Wylacznik

Podstawa

Wityczka przewodu sieciowego
Wskaznik poziomu wody
Dziobek

Filtr zatrzymujacy osad

ONOUTAWNE

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjg obstugi i zachowaj
ja na wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.
Przed podtgczeniem urzadzenia upewnij sie, czy
napiecie podane na podstawie czajnika jest
zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

Uzywaj czajnika wytgcznie z oryginalng podstawa.
Zawsze stawiaj podstawe i czajnik na suchej,
ptaskiej i stabilnej powierzchni.

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0
ograniczonych mozliwosciach fizycznych
lub umystowych, przez osoby
niedoswiadczone lub o niewystarczajace;
wiedzy pod warunkiem, ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie bezpiecznej
obstugi urzadzenia i znajg,
niebezpieczenstwa zwigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity si¢
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku
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ZyCla nie mogq CZysCIC | przeprowadzac
konserwacji urzagdzenia bez nadzoru.
Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzgdzeniem.
Przechowuj urzadzenie i przewdd w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Nie pozostawiaj
przewodu sieciowego zwisajgcego z krawedzi
stofu lub blatu kuchennego. Dtugos$¢ przewodu
mozna regulowac i przechowywaé go w podstawie
urzadzenia.

Przewdd sieciowy, podstawe i samo urzadzenie
przechowuj z dala od rozgrzanych powierzchni.
Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzony jest
przewdd sieciowy, jego wtyczka, podstawa lub
samo urzgdzenie.

Ze wzgledow bezpieczenstwa oddaj uszkodzony
przewdd sieciowy do wymiany do autoryzowanego
centrum serwisowego firmy Gorenje lub
odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

Nie zanurzaj urzadzenia i jego podstawy w wodzie
ani innym ptynie.

Czajnik przeznaczony jest wytgcznie do gotowania
wody. Nie uzywaj go do podgrzewania zupy czy
tez innych ptynéw ani tez Zywnosci
przechowywanej w stoikach, butelkach lub
puszkach.

Gorgca woda moze spowodowac powazne
oparzenia. Zachowaj ostroznos¢, gdy w czajniku
znajduje sie gorgca woda.

Nigdy nie napetniaj czajnika powyzej wskazania
maksymalnego poziomu. W przypadku
nadmiernego napetnienia czajnika wrzgca woda
moze wydostac sie przez dziobek i spowodowac
oparzenia.

Nie podno$ pokrywki czajnika podczas gotowania
wody. Przy unoszeniu pokrywki tuz po
zagotowaniu wody zachowaj ostroznos$¢, gdyz
wydostajgca sie z czajnika para jest bardzo
goraca.

Nie dotykaj obudowy czajnika, poniewaz
nagrzewa sie ona do wysokiej temperatury.
Czajnik podnos, trzymajac go za raczke.

Zawsze upewnij sie, ze woda w czajniku zakrywa
cate dno czajnika, aby zapobiec wyparowaniu
catej wody z urzgdzenia.

Na dnie czajnika moze zbierac¢ sie skroplona para
wodna. Jest to zupetnie normalne zjawisko, ktére
nie Swiadczy o jakimkolwiek uszkodzeniu
urzgdzenia.

Zaleznie od stopnia twardosci wody w okolicy po
pewnym czasie na elemencie grzejnym czajnika
moga pojawi¢ sie mate plamy. Jest to wynik
stopniowego osadzania sie kamienia wapiennego
na elemencie grzejnym i wewnatrz czajnika. Im
twardsza woda, tym szybciej osadza sie kamien,
ktory moze by¢ réznego koloru. Mimo ze jest on



nieszkodliwy, zbyt duza jego ilo$¢ moze
negatywnie wptywac na funkcjonowanie czajnika.
Regularnie usuwaj kamien, postepujac zgodnie ze
wskazowkami zamieszczonymi w rozdziale
L2Usuwanie kamienia”.

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczng 2012/19/EU o
zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy obowigzujacego
w catej Unii Europejskiej odbioru i
wtérnego wykorzystania starych urzadzen.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Gorenje spetnia
wszystkie normy dotyczgce pol
elektromagnetycznych. W przypadku prawidtowe;j
obstugi zgodnie z zaleceniami zawartymi w
instrukcji urzadzenie jest bezpieczne w
uzytkowaniu, co potwierdzajg badania naukowe
dostepne na dzien dzisiejszy.

Zabezpieczenie przed wigczeniem
pustego czajnika

Czajnik jest wyposazony w zabezpieczenie przed
wigczeniem pustego czajnika. Mechanizm ten
samoczynnie wytgcza czajnik, jezeli zostat on
przypadkowo wigczony bez wody lub ze zbyt matg
iloscig wody. Wytgcznik pozostaje wigczony, ale
wskaznik zasilania zgasnie. Wytgcz wytgcznik i
zaczekaj 10 minut, az czajnik ostygnie. Nastepnie
zdejmij czajnik z podstawy, aby wytgczy¢
zabezpieczenie.

Czajnik jest teraz ponownie gotowy do uzycia.

Uwaga!

Zawsze stawiaj urzgdzenie na ptaskiej i stabilnej
powierzchni.

Nie uzywaj wyciskarki dtuzej niz 10 minut bez
przerwy.

Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj akcesoridow ani czesci
zamiennych innych producentow ani takich, ktére
nie sg zalecane przez firme Gorenje. W przypadku
uzycia takich akcesoriéw lub czesci, gwarancja
traci waznosc¢.

Przygotowanie do uzycia

1. Usun naklejki z podstawy lub z powierzchni
samego czajnika.

2. Umies¢ podstawe na suchej, stabilnej i ptaskiej
powierzchni.
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3. Optucz czajnik pod woda.

4. Napehij czajnik woda do poziomu maksymalnego
i jeden raz zagotuj w nim wode (patrz ,Zasady
uzywania”).

5. Wylej goraca wode i ponownie optucz czajnik.

Zasady uzywania

1. Otwérz pokrywke, weiskajgc przycisk zwalniajacy
pokrywke.

Napetnij czajnik woda. Czajnik mozna wypeic,
wlewajgc wode przez dziobek lub przez otwartg
pokrywke.

Zamknij pokrywke. Sprawdz, czy pokrywka jest
prawidtowo zamknigta. W przeciwnym razie woda
moze sig wygotowac i wyparowac z czajnika.
Umies¢ czajnik na podstawie.

Wiz wtyczke do gniazdka elektrycznego.

Ustaw wytgcznik w pozyciji ,I”.

2.

4.
5.
6.

Wskaznik zasilania wigczy sig, a czajnik zacznie
sie nagrzewac.

Czajnik wylgcza sie automatycznie po
zagotowaniu wody.

Czyszczenie i usuwanie kamienia

Zanim zaczniesz czys$ci¢ urzadzenie, zawsze
wyjmij wtyczke z gniazdka sieciowego.

Do czyszczenia czajnika nie wolno uzywac
zadnych ptynnych srodkéw $ciernych, srodkéw do
szorowania itp.

Nigdy nie zanurzaj czajnika ani podstawy w
wodzie.

Czyszczenie czajnika

Obudowe czajnika mozna czysci¢ miekkg szmatkg
zwilzong cieptg wodg z dodatkiem tagodnego $rodka
myjacego.

Czyszczenie filtra

Kamien nie jest szkodliwy dla zdrowia, ale moze
nadawac¢ napojom proszkowy posmak. Filtr
zatrzymujacy osad zapobiega przedostawaniu sie
drobinek kamienia do napojéw. Jest on
wyposazony w specjalng siateczke, ktora
przycigga drobinki kamienia znajdujace sie¢ w
wodzie. Filtr zatrzymujgcy osad nalezy czysci¢
regularnie.

Czyszczenie filtra zatrzymujgcego osad:

1. Wyjmijfiltr z czajnika.

2. Wyczysé siateczke, Sciskajac jg i obracajgc pod
biezacg woda.

Delikatnie wyczys¢ filtr za pomoca migkkiej,
nylonowej szczoteczki.

Filtr mozna takze pozostawi¢ w czajniku podczas
usuwania kamienia z urzgdzenia (patrz ,Usuwanie
kamienia”).

3.



Filtr mozna takze wyja¢ z czajnika i umy¢ w
zmywarce.

4. Po wyczyszczeniu filtra pod biezgcg wodg lub w
zmywarce wiéz go z powrotem do czajnika,
umieszczajac w uchwytach.

Usuwanie kamienia z czajnika

Regularne usuwanie kamienia przedtuza okres
eksploatacji czajnika.

W przypadku normalnej eksploatacji (do 5 razy
dziennie) kamien nalezy usuwac:

—  co trzy miesigce w przypadku wody miekkiej (do
18 dH);

co miesigc w przypadku wody twardej (powyzej
18 dH).

1. Napelnij czajnik wodg do 3/4 maksymalnego
poziomu i zagotuj jg.

2. Po wytaczeniu sie czajnika dodaj octu (8 % kwas

octowy), tak aby poziom cieczy siegat oznaczenia

poziomu maksymalnego.

Zostaw ten roztwor w czajniku na noc.

Opréznij czajnik i doktadnie go wyptucz.

Nalej do czajnika czysta wode i zagotyj ja.

Ponownie oproznij czajnik i wyptucz czystg woda.

o gk w

Jesli w czajniku nadal wida¢ kamien, powtérz catg
procedure.

Mozesz réwniez uzy¢ odpowiedniego $rodka do
usuwania kamienia. W tym przypadku postepuj
zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi na jego
opakowaniu.

Przechowywanie

Przewdd mozna tatwo przechowywac, obracajgc
uchwyt do nawijania przewodu Sieciowego.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujac w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego $rodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemow z urzadzeniem, zwrdcic¢ sie do centrum
pomocy uzytkownikom Gorenja w danym panstwie
(numer telefonu znajduje sie na migdzynarodowe;j
karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma
takiego centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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Capac

Buton pentru deschiderea capacului
Comutator Pornit/Oprit

Baza

Stecher de alimentare

Indicator nivel apa

Gura de scurgere

Filtru anticalcar

ONOUTAWNE

Important

Cititi aceste instructiuni de utilizare cu atentie
fnainte de a folosi aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioara.

nainte de a conecta aparatul, verificati daca
tensiunea indicata sub aparat corespunde
tensiunii locale.

Folositi fierbatorul numai in combinatie cu baza sa
originala.

Asezati intotdeauna baza si fierbatorul pe o
suprafata uscata, plata si stabila.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varste de cel putin 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta
si cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire
la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii daca acestia nu au cel

RO

putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca
cu aparatul.

Nu lasati aparatul si cablul acestuia la indeméana
copiilor. Nu lasati cablul de alimentare sa atarne
peste marginea mesei sau suportului. Lungimea
cablului poate fi reglata cu ajutorul bazei
aparatului.

Feriti cablul, baza si aparatul de suprafete incinse.
Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul de
alimentare, stecherul, baza sau fierbatorul insusi
este deteriorat.

Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Nu introduceti aparatul sau baza in apa sau in alte
lichide.

Aparatul este destinat exclusiv fierberii apei. Nu il
utilizati pentru a incalzi alte lichide sau alimente
conservate.

Apa fierbinte poate cauza arsuri grave. Manevrati
cu atentie fierbatorul cand acesta contine apa
fierbinte.

Nu umpleti niciodata fierbatorul peste nivelul limita
indicat. In caz contrar, apa fierbinte poate tasni
prin gura de scurgere, aparand riscul oparirii.

Nu ridicati capacul in timp ce fierbe apa. Procedati
cu atentie cand ridicati capacul imediat dupa ce a
fiert apa: aburul rezultat este foarte fierbinte.
Evitati sa atingeti corpul fierbatorului, deoarece in
timpul functionarii devine foarte fierbinte.

Ridicati intotdeauna fierbatorul tinandu-l de méaner.
Asigurati-va intotdeauna ca apa din fierbator
acopera cel putin fundul vasului, pentru a preveni
incalzirea in gol.

Este posibil ca la baza fierbatorului sa se produca
condens. Acest lucru este normal si nu inseamna
ca fierbatorul este defect.

Tn functie de duritatea apei din zona dvs., este
posibil ca la utilizare sa apara mici pete pe
elementul de incalzire. Acest fenomen este
rezultatul acumularii in timp a depunerilor pe
elementul de incalzire si in interiorul fierbatorului.
Cu céat apa este mai dura, cu atat se acumuleaza
mai repede depunerile. Depunerile pot fi de
diverse culori. Desi depunerile sunt inofensive,
excesul acestora poate afecta performantele
fierbatorului. Curatati depunerile in mod regulat
urmand instructiunile din capitolul ‘Indepartarea
depunerilor’.



Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si
valorificarea aparatelor vechi.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Gorenje respecta toate standardele
referitoare la cAmpuri electromagnetice (EMF).
Daca este manevrat corespunzator si in
conformitate cu instructiunile din acest manual,
aparatul este sigur conform dovezilor stiintifice
disponibile in prezent.

Protectie impotriva incalzirii in gol

Acest fierbator este protejat impotriva incalzirii in
gol. Aparatul se inchide automat daca este pornit
accidental sau daca nu contine apa suficienta.
Comutatorul de pornire/oprire va ramane in pozitia
‘pornit’, insa inelul luminos pentru pornire se va
stinge. Treceti-l in pozitia ‘oprit’ si lasati aparatul
sa se raceasca timp de 10 minute. Ridicati apoi
fierbatorul de pe baza pentru a reseta protectia
impotriva Tncalzirii in gol. Acum puteti utiliza din
nou aparatul.

inainte de prima utilizare

1. Indepértati eventualele etichete de pe baza sau
fierbator.

2. Asezati baza pe o suprafata uscata, stabila si
plata.

3. Clatiti fierbatorul cu apa.

4.  Umpleti fierbatorul la limita maxima si lasatj-l sa
fiarba o data (consultati ‘Utilizarea aparatulur’).

5. Varsatj apa fierbinte si clatiti inca o data.

Utilizarea aparatului

1. Deschideti capacul apasand butonul de
deschidere al capacului.

Umpleti fierbatorul cu apa.

Puteti umple fierbatorul prin gura de scurgere sau
ridicand capacul.

Tnchideti capacul.

Asigurati-va ca atj inchis bine capacul, pentru a
preveni incalzirea in gol.

Asezati fierbatorul pe baza.

Introduceti stecherul in priza.

Setati comutatorul de pornire/oprire la pozitia ‘I
(pornit).

Inelul luminos pentru alimentare se va aprinde, iar
fierbatorul va incepe sa se incalzeasca.

2.

4.
5.
6
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Fierbatorul se opreste automat cand apa atinge
punctul de fierbere.

Curatare si indepartarea depunerilor

Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte de
a-l curata.

Nu utilizati agenti de curatare abrazivi, bureti de
sarma etc. pentru a curata fierbatorul.

Nu introduceti niciodata fierbatorul sau baza
acestuia in apa.

Curatarea fierbatorului

Curatati exteriorul fierbatorului cu o carpa moale
umezita cu apa calda si un detergent neagresiv.

Curatarea filtrului

Depunerile nu sunt ddunatoare sanatatii, insa pot
conferi bauturii un gust de praf. Filtrul anticalcar
previne ajungerea particulelor de calcar in bautura
si este prevazut cu o plasa care atrage depunerile
din apa. Curatati filtrul anticalcar regulat.

Filtrul anticalcar poate fi curatat in modul
urmator:

1. Scoatetj filtrul din fierbator.

2. Curatatj plasa storcand-o si rasucind-o sub jet de
apa.

Curatatj filtrul usor cu o perie de nailon moale.

De asemenea, puteti Iasa filtrul in fierbator in
timpul procesului de indepartarea a calcarului din
ntregul aparat (consultati ‘Curatarea de depuneri a
fierbatorulur’).

De asemenea, puteti scoate filtrul din fierbator i il
puteti curata Tn masina de spalat vase.

Dupa ce curatati filtrul sub jet de apa sau in
magina de spalat vase, puneti- la loc in fierbator
introducandu-l in spatele suporturilor.

3.

Curatarea de depuneri a fierbatorului.

Curatarea regulata va prelungi durata de viata a
fierbatorului.

Tn cazul utiliz&rii normale (pana la 5 utilizari pe zi),
se recomanda urmatoarea frecventa de curatare:
O data la 3 luni pentru zonele cu apa cu duritate
scazuta (sub 18 dH).

O data pe luna pentru zonele cu apa cu duritate
ridicata (peste 18 dH).

Umpleti fierbatorul cu apa la trei sferturi din
capacitatea maxima si fierbetj apa.

Dupa ce aparatul s-a decuplat, adaugati otet alb
(acid acetic 8%) pana la nivelul maxim.

Lasatj solutia in fierbator peste noapte.

Goliti fierbatorul si clatiti-| bine.

Umpleti fierbatorul cu apa curata si fierbetj apa.
Goliti fierbatorul si clatiti-| din nou.

N
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Daca au mai ramas depuneri in fierbator, repetati
procedura.

Puteti utiliza si un produs pentru indepartarea
depunerilor. in acest caz, urmati instructiunile de
pe ambalajul produsului.

Depozitare

Puteti pastra comod cablul, rasucind bobina
pentru cablu din partea inferioara a bazei in sens
orar.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
fnmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

NAVOD NA OBSLUHU

Veko

Tlacidlo na uvolnenie veka

Vypinag

Podstavec

Sietova zastrcka

Ukazovatel hladiny vody

Vypust

Filter na zachytavanie vodného kameria

ONOUAWDNE

Délezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte
tieto pokyny na pouzitie a uschovaijte ich pre
referenciu do buducnosti.

Skontrolujte, ¢i napatie uvedené na podstavci
kanvice suhlasi s napatim v sieti, ku ktorej je
zariadenie pripojené.

Kanvicu pouzivajte len v kombinacii s jej
originalnym podstavcom.

Podstavec a kanvicu vzdy polozZte na suchy, rovny
a stabilny povrch.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brogura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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Toto zariadenie mdZu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou €i
osoby bez dostatocnych skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, alebo
pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpecnom pouzivani zariadenia a
pokial poznaju suvisiace rizika.

Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uZivatelsku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a deti

bez dozoru.

Zariadenie a kabel vzdy odkladajte mimo dosahu
deti. Nenechajte kabel previsat cez okraj stola
alebo pracovnej dosky. Prebyto¢ny kabel mozete
odlozit do podstavca zariadenia.

Kabel, podstavec ani kanvica nesmu prist do
styku s horucimi povrchmi.

Ak je poskodeny sietovy kabel, zastréka,
podstavec alebo samotné zariadenie,
nepouzivajte ho.

Aby sa predislo nebezpeénym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spolo¢nosti Gorenje, servisného centra
autorizovaného spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Kanvicu ani podstavec nikdy neponarajte do vody
ani do inej kvapaliny.

Kanvica je uréena len na varenie vody.
Nepouzivajte ju na ohrievanie polievok, inych
kvapalin ani konzervovanej potravy.

Vriaca voda mOze spbsobit vazne popaleniny. Ak
je v kanvici horuca voda, budte opatrni.



Do kanvice nenalejte viac vody, nez je ukazovatel
maxima. Ak je nadoba preplnena, méze z vypustu
vystreknut vriaca voda a spdsobit’ obareniny.

Kym voda vrie, neotvarajte veko. Ak otvarate veko
hned po dovareni vody, budte opatrni, pretoze
unikajuca para je velmi horuca.

Nedotykajte sa tela kanvice, pretoze sa pri
pouzivani velmi zohreje.

Kanvicu vzdy dvihajte za jej rucku.

Aby ste zabranili vyvretiu vody z kanvice, vzdy sa
uistite, Ze voda v kanvici pokryva aspori jej dno.
Mbze sa stat, Ze sa na podstavci varnej kanvice
objavi skondenzovana para. Je to bezny jav a
neznamena to, ze varna kanvica je poSkodena.

V zavislosti od tvrdosti vody, ktoru pouzivate, sa
mozu na povrchu ohrevného telesa Vasej kanvice
objavit malé Skvrny. Je to désledok postupnej
tvorby vodného kamera na povrchu ohrevného
telesa a vnutorného povrchu kanvice. Cim je voda
tvrdSia, tym rychlejSie vznikaju usadeniny vodného
kamena. Usadeniny mézu mat réznu farbu. Hoci
je vodny kamen neSkodny, velké mnozstvo
usadenin mdze ovplyvnit vykon Vasej kanvice.
Vodny kamer pravidelne odstrariujte podia
pokynov uvedenych v ¢asti ,Odstrariovanie
vodného kamena®“.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment -

WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny eurépsky
(EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Gorenje vyhovuje vSetkym normam
tykajucim sa elektromagnetickych poli (EMF). Ak
budete zariadenie pouZivat spravne a v sulade s
pokynmi v tomto navode na pouzitie, bude jeho
pouzitie bezpe€né podla vSetkych v su€asnosti
znamych vedeckych poznatkov.

Ochrana proti varu naprazdno

Tato kanvica je vybavena ochranou proti varu
naprazdno. Tento systém kanvicu automaticky
vypne, ak ste ju nahodou zapli, ale v nadobe nie je
voda, pripadne nie je dostatok vody. Vypinaé
zostane v polohe zapnuté (,ON®), ale svetelny
kruh zapnutia zhasne. Vypina¢ dajte do polohy
vypnuté (,OFF*) a kanvicu nechajte 10 minut
vychladnut. Potom zodvihnite kanvicu z
podstavca, aby ste obnovili funkénost systému
ochrany proti varu naprazdno. Kanvicu mbzete
teraz znovu pouzit.
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Pred prvym pouzitim

1. Ak su na podstavci alebo kanvici nalepky, odlepte
ich.

2. Podstavec polozte na suchy, pevny a rovny
povrch.

3. Kanvicu vyplachnite vodou.

4. Kanvicu naplite vodou az po znaku maxima a
vodu nechajte jedenkrat zovriet (pozrite si
LPouZitie zariadenia®).

5. Horucu vodu vylejte a kanvicu eSte raz

vyplachnite.

Pouzitie zariadenia

1. Stlatenim tlacidla na uvolnenie otvorte veko.
2. Kanvicu naplite vodou.
Kanvicu mézete naplnit vodou bud cez vypust,
alebo cez otvorené veko.
3. Zatvorte veko.
Uistite sa, Ze ste veko riadne zatvorili, aby
nemohla vyvriet voda z kanvice.
4. Postavte kanvicu na podstavec.
5. Koncovku kabla pripojte do sietovej zasuvky.
6. Vypinac prepnite do polohy zapnuté (,I“).

Rozsvieti sa svetelny kruh zapnutia a kanvica
zacne zohrievat vodu.
Ked voda zovrie, kanvica sa automaticky vypne.

Cistenie a odstrafiovanie vodného
kamena

Pred Cistenim zariadenie vzdy odpojte zo siete.
Pri Eisteni kanvice nikdy nepouzivajte abrazivne
Cistiace prostriedky, drétenky a pod.

Nikdy neponorte kanvicu ani podstavec do vody.

Cistenie kanvice

VonkajSok kanvice o€istite pomocou jemnej tkaniny
navih&enej teplou vodou s jemnym Cistiacim
prostriedkom.

Cistenie filtra

Vodny kamen nie je zdraviu Skodlivy, moze vSak
dat’ VaSmu napoju praskovu prichut. Filter na
zachytavanie vodného kamena zabraruje
prenikaniu Ciastociek vodného kamera do Vasho
napoja a je vybaveny sietkou, ktora zachytava
vodny kamen. Filter na zachytavanie vodného
kamena pravidelne Cistite.

Filter na zachytavanie vodného kamena
mozete Cistit’ nasledujucim sposobom:

1. Zkanvice wyberte filter.

2. Sietku vycistite tak, Ze ju budete stlacat a otacat
fiou pod te€ucou vodou.

3. Filter jemne oCistite pomocou makkej nylonovej

kefky.



Filter mozete tiez nechat v kanvici pocas predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
odstrafiovania vodného kamena z celého oddelenie spolo€nosti Gorenje domace spotrebice.
zariadenia (pozrite si ,Odstrariovanie vodného Len pre pouzitie vdomacnosti!
kamena z kanvice®).
Filter m6Zete tiez vybrat z kanvice a o€istit ho v
umyvacke na riad.
4. Po vycisteni filtra pod te€licou vodou alebo v
umyvacke na riad ho vioZte spat do kanvice tak,
Ze ho zasuniete za vystupky.

Odstranovanie vodného kamena z
kanvice

Pravidelné odstrafiovanie vodného kamena

predizuje Zivotnost kanvice.

V pripade bezného pouzivania (do 5-krat denne)

Vam odporu¢ame nasledujucu frekvenciu

odstranovania vodného kamena:

— Razza 3 mesiace v oblastiach s mékkou vodou

(do 18 dH).

Raz mesacne v oblastiach s tvrdou vodou (viac

nez 18 dH).

1. Kanvicu naplrite vodou do troch Stvrtin
maximalneho mnozstva a nechajte vodu zovriet.

2. Ked sa kanvica automaticky vypne, prilejte do
kanvice ocot (8% kyselina octova) az po znacku
maximalneho mnozstva.

3. Roztok nechajte v kanvici pdsobit cez noc.

4. Kanvicu vyprazdnite a dékladne vyplachnite jej
vnutro.

5. Kanvicu naplrite Cistou vodou a nechajte ju zovriet.

6. Vyprazdnite kanvicu a znovu ju vyplachnite istou
vodou.

Ak sa v kanvici stale nachadzaju zvySky usadenin,

cely postup opakuijte.

Mozete pouzit' aj prostriedok na odstrafiovanie

vodného kamena. V takom pripade postupuijte

podla navodu uvedeného na obale pripravku.

Odkladanie

Sietovy kabel mézete lahko odlozit otatanim
navijaca kabla na spodnej strane podstavca v
smere pohybu hodinovych ruciciek.

Zivotné prostredie

Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém, 2 <

sa spojte so strediskom pre starostlivost’ GORENJE ZYCZY PANSTWU

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo WI E_L E SATYSFAKCJI PODCZAS
telefonu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo UZYTKOWANIA URZADZENIA

va$ej krajine nenachadza stredisko pre

starostlivost' o zakaznikov, navstivte miestneho Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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HASZNALATI UTMUTATO

Altalanos leiras

Fedél
Fedélkioldo gomb

Be- és kikapcsold
Talpazat

Halozati csatlakozddugd
Vizszintjelzé

Kifolyocsd

Vizkdszlrd

ONOOUTAWNE

Fontos

A késziilék els6é hasznalata elétt figyelmesen
olvassa el a hasznalati Gtmutatét. Orizze meg
az utmutatot késébbi hasznalatra.
Csatlakoztatas el6tt ellenérizze, hogy a
vizforral6 alapjan feltlintetett fesziltség
egyezik-e a helyi halozati fesziiltséggel.

A vizforralét csak az eredeti alappal hasznalja.
Az alapot és a késziiléket mindig helyezze
szaraz, lapos és biztos fellletre.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a készlléktdl, vagy biztositsa
folyamatos felligyeletliket. 8 évnél
id6sebb gyerekek, csokkent fizikai-,
értelmi-, vagy mentalis képesseq
személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelet
mellett, vagy akkor hasznélhatjak a
készUléket, ha annak biztonsagos
Uzemeltetésérdl utmutatast kaptak, és
a kapcsol6do kockazatokat
megértették.
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Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készulékkel.

A készllék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak

felligyelet mellett.

A vizforralét és kabelét tartsa gyermekektdl
tavol. Ne hagyja a halozati kabelt az asztal
vagy a munkalap széle ala 16gni. A felesleges
kabel a készlilék talpazataban tarolhato.

A haldzati csatlakozokabelt, az alapegységet
és a készuléket tartsa tavol meleg ill. Forré
fellletektdl.

Ne hasznalja a készuléket, ha a haldzati kabel,
a csatlakoz6dugo, az alapegység vagy a
készulék meghibasodott vagy megsériilt.

Ha a haldzati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkerilése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni.

Ne meritse a késziléket vagy az alapot vizbe
vagy mas folyadékba.

A vizforral6 kannaban csak vizet szabad
forralni. Ne hasznalja leves vagy mas
palackozott, Gveges vagy dobozos folyadék
melegitésére.

A forro viz komoly égési sebeket okozhat.
Legyen évatos, ha a kannaban forré viz van.
Soha ne téltse a kannat a maximalis
szintjelzésen tul. Ha a vizforral6 tulsagosan tele
van, a forré viz kifuthat a kiéntényilason és
leforrazhatja Ont.

Vizforralas kdzben ne nyissa fel a fedelet.
Legyen évatos, ha a fedelet kdzvetlendl a viz
felforralasa utan nyitja fel, mert a kannabdl
kiaramlé g6z nagyon forré.

Ne érintse meg a kannat, mert hasznalat
kézben nagyon felmelegszik.

A kannat mindig a fogantyujanal fogva emelje
fel.

Ugyeljen ra, hogy a kannaban 1évé viz legalabb
a kanna aljaig érjen, nehogy forras kdzben
elparologjon az dsszes viz a készllékbdl.
Kevés para jelenhet meg a vizforral6 kanna
alapjan. Ez teljesen normalis jelenség, és nem
jelenti, hogy a kannanak barmilyen
meghibasodasa lenne.

Lakéhelyének vizkeménységétdl fliggéen
hasznalatkor a kanna fiitéegységén kis foltok
jelenhetnek meg. Ez a jelenség az id6vel a
fit6egységre és a kanna belsejére lerakddo
vizkd kévetkezménye. Minél keményebb a viz,
annal gyorsabban keletkezik vizkd. A vizké



kiildnb6z6 szinl lehet. Bar a vizkd
veszélytelen, a tul sok vizkd csdkkentheti a
készllék teljesitmenyét.

Rendszeresen vizkémentesitse a kannat a
LVizkémentesités” cim( részben leirtak szerint.

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi
és elektronikai késziilékekrél sz616
2012/19/EU iranyelvnek megfelel6
jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt
késziilékek visszavételének és
hasznositasanak EU-szerte érvényes
kereteit hatarozza meg.

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Gorenje késziilék megfelel az
elektromagneses mezékre (EMF) vonatkozo
szabvanyoknak.

Amennyiben a hasznalati utmutatéban
foglaltaknak megfeleléen Gizemeltetik, a
tudomany mai allasa szerint a készllék
biztonsagos.

Bimetal hékapcsolo

A vizforralé kanna tulfités elleni védelemmel
rendelkezik. A készillék automatikusan
kikapcsol, ha véletlenil bekapcsolna, amikor
nincs benne viz, vagy a viz mennyisége nem
elegendd. Ekkor a be- és kikapcsold bekapcsolt
allapotban marad, de a mikddésjelzé fény
gylrlje nem vilagit. Kapcsolja ki a késziiléket,
és hagyja lehini 10 percig. Ezutan a tulfiités
elleni védelem kikapcsolasahoz emelje le a
kannat a talpazatrél. Most a vizforral6 ismét
hasznalhaté.

Teenddk az els6 hasznalat elo6tt

1. Tavolitsa el a talpazatra és a kannara
ragasztott cimkét (ha van ilyen).

2. Az alapot helyezze szaraz, biztos és sima
fellletre.

3. Oblitse ki a kannét vizzel.

4. Toltse meg a kannat vizzel a maximalis
jelzésig, és hagyja egyszer felformi (lasd ,A
készUllék hasznalata” cim( részt).

5. Ontse ki a forré vizet, és éblitse ki ismét a
kannat.

A késziilék hasznalata

1. Nyissa fel a fedelet a fedélkioldd gomb
megnyomasaval.

2. Toltse fel a kannat vizzel.
Toltse meg a kannat vizzel a kiontécsovon at
vagy a fedél felnyitasaval.
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3. Csukjale afedelet.
Ellendrizze, hogy a fedél jol le van zarva,
nehogy a kanna szarazon forrésodjék fel.

4. Helyezze a kannat a talpazatra.

5. Csatlakoztassa a haldzati dugét a fali
konnektorba.

6. Kapcsolja be a késziiléket a be/kikapcsold
gombbal (,I” helyzet).

A mikddésjelzd fény gydrlje vilagit, és a kanna

melegedni kezd.

A készulék automatikusan kikapcsol, mikor a

viz elérte a forraspontot.

Tisztitas és vizkOmentesités

Tisztitas el6tt mindig huzza ki a készulék
csatlakozodugojat a fali aljzatbol.

A kanna tisztitdsahoz ne hasznaljon maré
hatasu tisztitészert, dorzsszivacsot stb.

Soha ne meritse a kannat vagy az alapot vizbe.

A vizforralo tisztitasa

A kanna kdilso felét puha, meleg vizzel és kevés
enyhe tisztitoszerrel nedvesitett ruhaval tisztitsa.

A szlir6 tisztitasa

A vizkd nem karos az egészségére, de poros

izt adhat az italnak. A vizk6sz(iré haldja

magahoz vonzza a vizkdvet, igy

megakadalyozza, hogy a vizkérészecskék az

italba jussanak.

Rendszeresen tisztitsa a vizk6sz{rét.

A vizk8észlr6 a kovetkezéképpen tisztithato:

1. Vegye ki a sz(ir6t a kannabdl.

2. Ahaldt folyd vizben, forgatva tisztitsa meg.

3. A szir6t 6vatosan, puha miianyag kefével
tisztitsa.
A sz(ir6t benne is hagyhatja a kannaban az
egész késziilék vizkbmentesitésekor (lasd ,A
vizforralé kanna vizkémentesitése” cim{i részt).
A sz(irét kiveheti a kannabodl, és
mosogatogépben is tisztithatja.

4. Miutan folyo viz alatt vagy mosogatégépben
megtisztitotta a sz{irét, a rogzitéelemek mogé
csusztatva nyomja vissza a kannaba.

A vizforralé kanna
vizkbmentesitése

A rendszeres vizk6mentesités

meghosszabbitja a vizforralé kanna

élettartamat.

Normalis hasznalat esetén (legfeljebb napi 5-

szor) a kdvetkez6 vizkémentesitési gyakorisag

ajanlott:

—  Haromhavonta egyszer, ha lakhelyén lagy a
viz (18 dH-ig).



—  Havonta egyszer, ha lakhelyén kemény a viz
(18 dH felett).

1. Toltse fel a vizforralé kannat a maximalis szint
haromnegyed részéig, majd forralja fel a vizet.

2. Miutan a késztilék kikapcsolt, toltse fel ecettel
(8%-0s haztartasi ecet) a maximalis szintig.

3. Hagyja a kannaban az oldatot egész éjszakara.

4. Uritse ki a kannat, majd alaposan 6blitse ki a

belsejét.

5. Toltse fel a kannat tiszta vizzel, és forralja fel a
vizet.

6. Uritse ki a kannat és mégegyszer 6blitse ki
tiszta vizzel.

Ha még mindig maradt vizké a kannaban,
ismételje meg a miveletet.

Hasznalhat megfeleld vizkémentesitd szert is.
Ebben az esetben kdvesse a szer
csomagolasan lévé utmutatast.

Tarolas
A vezetéket az 6ramutaté jarasaval egyezd

irdnyban az alapegység talpazatara tekerve
tarolhatja.

Koérnyezetvédelem

A feleslegesseé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjlk, hivatalos
Ujrahasznosité gyUjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Vseobecny popis

P
S5

\=*

5

1. Viko

2. Tlagitko pro uvolnéni vika
3. Spinaé/vypinaé

4. Zakladna
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NAVOD K OBSLUZE

Jotallas és szerviz
Ha informécidra van sziiksége, vagy forduljon
az adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakuzletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!
A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A

KESZULEK HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!

CZz
5. Sitova zastrcka
6. Indikator hladiny vody
7. Hubicka
8. Filtr vodniho kamene
Dilezité

PFed pouZzitim pfistroje si pozorné pfectéte
tento navod a uschovejte ho pro pfipadné
pozdé;jSi nahlédnuti.

PFed pfipojenim konvice do sité zkontrolujte,
zda Udaj napéti na zakladné konvice souhlasi s
napétim ve vasi elektrické siti.

Konvici pouzivejte vyhradné s jeji originalni
zakladnou.

Zakladnu konvice a konvici vzdy postavte na
suchou, rovnou a stabilni podlozku.

Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem.

Toto zafizeni mohou pouzivat deti od
8 let a osoby s omezenou fyzickou,



smyslovou ci mentalni schopnosti Ci
osoby bez dostatecnych zkuSenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny
ohledne bezpecného pouzivani
zarizeni a pokud znaji souvisejici
rizika. Deti by mely byt pod dohledem,
aby si nemonhly s'timto spotrebicem
hrat. CiSteni a uZivatelskou udrzbu
nesmi provadet deti do 8 let a bez
dozoru.

Dbejte na to, aby pfistroj a jeho pfivodni kabel
byly mimo dosah déti. Nenechavejte téz viset
pfivodni kabel pfes hranu stolu i pracovni
plochy. Nadbyte¢na délka pfivodniho kabelu
muze byt uchovavana v zakladné konvice.
Dbejte na to, aby sitovy pfivod, zakladna
konvice ani cely pfistroj nepfisly do styku s
horkymi povrchy.

Pokud by byly sitovy kabel, sitova zastrcka,
zékladna konvice nebo vlastni konvice
poSkozeny, konvici nepouZivejte.

Pokud by byla poskozena sitova $idra, musi
jeji vyménu provést spole¢nost Gorenje, servis
autorizovany spole¢nosti Gorenje nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste
pfedesli moznému nebezpedi.

Konvici ani jeji zakladnu nesmite ponofit do
vody ani do jiné kapaliny.

Konvice je ur€ena pouze pro vareni vody.
Nepouzivejte ji k ohfivani jinych tekutin,
napfiklad polévek nebo dokonce potravin v
zavarovacich sklenicich, lahvich €i
plechovkach.

Vafrici se voda vas mlze vazné opafit. Budte
proto velmi opatrni, pokud je v konvici horka
voda.

Konvici nikdy nepliite nad oznaceni maximalni
hladiny. Pokud by byla konvice pfeplnéna,
horka voda by mohla vystfikovat jeji hubi¢kou a
oparit vas.

Béhem vareni vody neotevirejte viko konvice.
Pamatujte na to, Ze kdyz otevfete viko tésné po
uvareni vody, mlize vas opafit vystupujici horka
para.

Nedotykejte se téla konvice, béhem vareni
vody je velmi teplé.

Konvici vzdy uchopte pouze za jeji rukojet.
Voda v konvici musi vzdy alespon zakryvat
dno, aby nedoslo k vyvareni veSkeré vody.

Na zakladné konvice se mohou objevit urcité
kondenzaty. Jde o zcela normalni jev a
neznamena to zadnou zavadu.

V zavislosti na tvrdosti vody ve vasi oblasti se
mohou objevit na topném télisku i na vnitfnich
sténach konvice po urcité dobé pouzivani malé
skvrny. To je zplisobeno usazovanim vodniho
kamene na topném télisku a vnitrku konvice.
Cim je voda ve vasi oblasti tvrdsi, tim je tvorba
vodniho kamene rychlejsi. Skvrny mohou mit
také rGzné zabarveni. Ackoli jsou tyto skvrny
zcela neskodné, muaze jejich nadmérné
mnozstvi ovliviiovat vykon vasi konvice. Proto
je vhodné je pravidelné odstranovat, jak je
popsano v odstavci ,Odstrafiovani vodniho
kamene®.

Tento spotiebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

Tato smérnice stanovi jednotny
evropsky (EU) ramec pro zpétny odbér a
recyklovani pouzitych zafrizeni.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj spole¢nosti Gorenje odpovida
vSem normam tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je
spravné pouzivan v souladu s pokyny
uvedenymi v této uzivatelské pfirucce, je jeho
pouZiti podle dosud dostupnych védeckych
poznatkll bezpecné.

Ochrana proti vareni bez vody

Tato konvice je vybavena ochranou proti vareni
bez vody. Tato pojistka automaticky vypne
konvici, pokud byste ji omylem zapnuli bez
vody nebo s malym mnozstvim vody. Vypinaé
zUstane v poloze ,zapnuto, ale krouzek s
kontrolkou napajeni prestane svitit. Pfepnéte
vypina¢ do polohy ,vypnuto“ a nechejte konvici
asi 10 minut vychladnout. Potom zdvihnéte
konvici ze zakladny, aby se resetovala ochrana
proti vafeni bez vody. Konvice je nyni
pfipravena k dalSimu pouZiti.

Pred prvnim pouzitim

1. Zkonvice i z jeji zakladny sejméte vSechny
nalepky.

2. Zakladnu konvice postavte na suchou, rovnou
a stabilni podiozku.

3. Vyplachnéte konvici vodou.

4. Konvici napliite vodou az po oznaCeni maxima
a nechte vodu uvaiit (viz ,,PouZiti pfistroje”).



5. Uvarenou vodu wyliite a konvici jesté jednou
vyplachnéte.

Pouziti pristroje

1. Stisknutim tlaitka pro uvolnéni vika otevrete
viko.

2. Naplrite konvici vodou.
Konvici naplrite vodou tak, Ze vodu bud' nalijete
jejim vylévacim otvorem nebo po otevieni vika.

3. Uzavrete viko.
Abyste pfedesli pfipadnému vareni bez
vody, zkontrolujte, zda je fadné uzavieno
viko konvice.

4. Polozte konvici na zakladnu.

5. Zasunte zastrku do sitové zasuvky.

6. Prepnéte spina¢/vypina€ do polohy ,zapnuto®.

Rozsviti se krouzek s kontrolkou napajeni a
konvice za¢ne ohfivat. Jakmile voda v konvici
dosahne bodu varu, konvice se automaticky
vypne.

Cisténi pristroje a odstranéni
vodniho kamene

Pfed Cidténim pfistroj vzdy odpojte ze sité.

K €idténi konvice nepouZzivejte Zadné abrazivni
Cistici prostredky, €i draténky apod.

Konvici ani jeji zakladnu nesmite nikdy ponofit
do vody.

Cisténi konvice

VngjSi povrch konvice Cistéte mékkym hadfikem
navihéenym horkou vodou, pfipadné s pfidanim
neabrazivniho isticiho prostfedku.

Cisténi filtru

Vodni kdmen je zdravi neskodny, ale dostane-li
se do pfipravenych napojl, muze zplsobovat
jejich piskovitou pfichut. Filtr proti vodnimu
kameni zabrariuje proniknuti téchto ¢astic do
napoju a je vybaven sitkou, ktera z vody
odstranuje vodni kamen. Filtr proti vodnimu
kameni pravidelné Cistéte.

Filtr proti vodnimu kameni mGze byt ¢istén

nasledujicim zpusobem:

1. Vyjmeéte filtr z konvice.

2. P Cisténi sitku stisknéte a otacejte pod tekouci
vodou.

3. Filtr opatrné ocistéte jemnym nylonovym
kartackem.
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Pfi odstrariovani vodniho kamene Ize filtr v

konvici ponechat (viz ,,Odstranéni vodniho

kamene z konvice®).

Filtr mGzete z konvice vyjmout a umyt v mycce.
4. Po omyti filtru pod tekouci vodou nebo v mycce

jej viozte zpét do konvice tak, Ze jej zasunete

za drzacky.

Odstranéni vodniho kamene z
konvice

Pravidelné odstrariovani vodniho kamene
prodlouzi zivotnost konvice.
PFi bézném pouzivani konvice (az pétkrat
denné) doporucujeme nasledujici €etnost
odstrafiovani vodniho kamene:
—  Jednou za 3 mésice v oblastech s mensi
tvrdosti vody (do 18 dH).
—  Jednou za mésic v oblastech s vétsi tvrdosti
vody (nad 18 dH).
Konvici naplrite vodou do tfi Ctvrtin obsahu a
vodu uvedte do varu.
2. Poté, co se konvice vypne, pfidejte ocet (8%
kyselina octova) az po oznaceni maxima.
3. Roztok v konvici nechte plsobit pfes noc.
4. Pak obsah wylijte a vnitfek konvice dukladné
vyplachnéte vodou.
Konvici znovu naplfite a vodu uvaite.
Obsah opét wylijte a konvici vyplachnéte Cistou
vodou.

o Ul

Pokud by byly v konvici jesté patrné zbytky
vodniho kamene, postup opakujte.

Muzete téz pouzit vhodny odstrariova¢ vodniho
kamene. V takovém pfipadé se fidte navodem
na obalu odstrariovace.

Skladovani

Napajeci kabel mizete snadno ulozit tak, Ze
budete otacet navijeCem kabelu v dolni &asti
zéakladny po sméru hodinovych rucicek.

Zivotni prostredi

Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do
bézného komunalniho odpadu, ale odevzdejte
jej do

sbérny ur¢ené pro recyklaci. Pomuzete tim
chranit zivotni prostiedi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spoleénosti
Gorenje ve své zemi (telefonni ¢islo stfediska
najdete v letacku s celosvétovou zarukou).
Pokud se ve vasi zemi Stredisko péce o
zakazniky nenachazi, mazete kontaktovat



mistniho dodavatele vyrobkt Gorenje nebo
oddéleni Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

IHCTPYKUII 3 EKCNNYATALII

3aranbHui onuc

\2# ‘

3aranbHumn onuc

Kpwiuka

KHomka po3brokyBaHHS KpyLLIKU
Mepemukay “yBiMK./BUMK.”
Mnatdopma

LLrencenb

IHOvKaTOop piBHS BOaU

Hocwik

Anti-inbTp NpoTH Hakvny

ONOURAWDNE

BaxnuBa iHhopmauisn

YBaXHO NpounTanTe Ui iHCTPYKUii nepea TUM, 5K
BMKOPUCTOBYBATU NPUCTPIK, Ta 3bepiranTe ix ons
noAanbLIOoro BUKOPUCTaHHS.

Mepen TuMm, 5K Nig’egHyBaTH NPUCTPIN 40 Mepexi,
nepesipTe, 4un 36iraeTbCa Hanpyra, BkasaHa Ha
KOpMycCi YalHWKa, i3 Hanpyrow y Mepexi.
BukopucToByiiTe YaHUK NuLLEe 3 OpUriHanbHOK
nnaTtgopmoto.

3aBxau cTaBTe NnatopMy i YalHWK Ha CyXy,
piBHY Ta CTiliKy MOBEPXHIO.

[Hiten, monogLumx 8 pokis, He BapTo
aonyckaTtu Ao |'|pM60py, nuiule 3a ymosHu
NOCTINHOrO Harnsgy Lopocroro.
CrexTe, Wob AiTn He rpanucs 3
npunagom. 3a yMOBM YiTKWX IHCTPYKLiR,
PO3'iCHEHDb 3 NpnBOAY 6e3neyHoro

BMKOpUCTaHHsi abo nig HarnsAoM
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GORENJE VAM ZELA MNOHO
.. POZITKU PRI
POUZIVANI VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.

UA
A0POCHOi 300POBOI NOANHN , JaHUM
Np1nagoM MOXyTb KOPUCTYBATUCH AT
cTapLui 3a 8 pokis, noau 3
nocnabneHnMu QisnuHUMK, YyTAVBUMY
Ta NCUXiYHMMK 3giBHOCTAMM, 0CcObM Be3

A0CBIAY BUKOPUCTAHHA Npunaga.
36epiraiiTe NPUCTPIN Ta LUHYP XMBMEHHSA nogani
Bif AiTen. LUHyp XMBNEeHHs He NOBUHEH 3BMUCaTU
Haj Kpaem cTony 4u pobo4oi NOBEPXHI.
Haanuwok WwHypa MoXHa HakpyyyBaTu Ha
nnatgopmy NpucTpoto.

TpumanTe wHyp, nnatdopmy i NpUcTpivi nogani
Bif] rapsiunXx MOBEPXOHb.

He BrkopucTOBYNTE NPUCTPIN, AKLIO LUHYP
XMBNEHHS, aganTep, nnatcgopma abo cam
MPUCTPIN NOLUKOKEHO.

AKLWO WHYP NOLIKOAKEHWUI, 3BEPHITLCH 00
cepgicHoro ueHTpy Gorenje abo go ocib i3
BignoBigHot kBanidikadieto, Wo6 3amiHUTK LWHYP
ANSA YHUKHEeHHs1 Hebesneku.

He 3aHyptoliTe NpucTpin Ym nnatcopmy y Bogy 4n
iHLWY pignHy.

YanHrK npusHaYeHnin BUKIMIOYHO AN KUMATIHHS
BOAW. He BUKOpUCTOBYWTE 110Oro Ans nigirpiBaHHS
Cyny 4 iHLLKX PiAVH, @ TakoX NPoAyKTiB y 6aHkax,
nnsLwKax Ta KoHcepBax.

Kunnsya Boga Moxe CpUYMHUTI BaXKi OMiKK.
ByabTe obepexHi, konu y YarHWKy rapsya Boga.
Hikonn He HanoBHIOMTE YalHUK BULLE
MaKCUMarnbHOi MO3HAYKWN. AKLWO Y YaHUK HAanuTu
3abaraTo Boawu, Nig Yac KUMiHHS BOHa MOXe
BUSIMBATUC i3 HOCMKA Ta CNPUYUHUTM OMiKW.

Mig Yac KMM'ATIHHS BOAW He BigKpUBanTe KPULLIKY.
ByabTe obepexHi, konu nigHiMaeTe KpULLKY
ofpasy nicns Toro, SiKk BoAa 3akvnina: napa, Lo
BUXOOMTb i3 YaWHUKa, AyxXe rapsya.

He TopkainTech Koprycy YaviHuka, OCKinbK/ nig 4ac
BUKOPUCTAHHS BiH CUITbHO HarpiBaeTbCs.

3aBxau nigHimanTe YanHuK 3a pyudKy.

[ns 3anobiraHHSA BUKMNAHHIO BOAW 3 YalHKKa,
3aBXau nepesipsanTe, Y BoAa Y HbOMY NPUHAaNMHI
MoKpuBae AHO.

Ha nnatdopmi YariHnka Moxe 3'ssBUTUCA
koHAeHcaT. Lle HopmarnbHo i He o3Havae, Lo
YaHUK Mae gedekTu.

3anexHo Bif »XopcTKOCTi Boan y Bawwin
MiCLLeBOCTI, Nifg, Yac BUKOPUCTAHHS YalHWKa Ha
HarpiBanbHOMY eneMeHTi MOXYTb 3’ ABAATUCS



HeBenwuki Nnamu. Lie Hacnigok yTBOpeHHs Hakumny
Ha HarpiBanbHOMY efieMeHTi Ta BcepeauHi
YalnHuKa, Lo BiabyBaeTbCs 3 Yacom. Yum
XKOpCTKilla Boaa, TUM LUBUALLE BigKNagaeTbCst
Hakun. Hakun 6yBae pi3HuX BiATIHKIB. Xo4a BiH i He
€ LUKIANMBUM, 3aBefiMKa MOro KinbKiCTb MOXe
noripwmTy poboTy NPUCTPOIO.

PerynsapHo BMgansanTe Hakun 3rigHo 3 BKasiBkamu
y po3aini “BuaaneHHs Hakuny”.

Llen npunap MapkipoBaHo 3rigHo
nonoxeHb EBpoNencbkoi AupekTuem
2012/19/EU cTOCOBHO eneKTPOHHUX Ta
erneKTponpunagis, Wwo oynu y
BUKopucTaHHi(waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
AvpeKkTBOIO BU3Ha4YalTLCA MOXITUBOCTI,
AKi € AiINCHUMMK Yy Mexax EBponencbLKoro
Coto3y, WoAo NPUAHATTA Ha3apg Ta
yTunisauii 6yBLIMX Y BUKOPUCTaHHI
enekTponpunaais.

EnektpomardiTHi nonsa (EMI)

Llen npuctpin Gorenje Bignosigae ycim
cTaHgapTaM, siki CTOCYTbCS eNeKTpoOMarHiTHUX
nonis (EMM).

3riAHO 3 OCTaHHIMM HAYKOBUMW JOCHIAKEHHAMMU,
npucTpin € 6e3ne4YHNM y BUKOPUCTaHHI 3a yMOB
npaBumbHOI ekcnnyarauii y BiAnoBigHOCTi 3
iHCTPYKUiAMW, MOA@HVMMU Y LibOMY NOCIBHNKY
KopuCTyBaya.

3axucT Big HarpiBaHHA 6e3 Boau

Llen yaitHuk obnagHaHO 3aXUCTOM Bif BUKWMAHHS
Boaw. MpuCTpiii aBTOMaTUYHO BUMKHE YalHWK,
SIKLLIO IOTO BUMAAKOBO YBIMKHYTb, KOMW Y HbOMY
HepgocTaTHbO abo B3arani Hemae BOAM.
Mepemukay “yBiMK./BUMK.” 3anvLLINTLCS B
NOMOXeHHI “yBiMK.”, a KifbLie 3 iHAMKaTOpOM
YBIMKHEHHS 3racHe.

BcTaHoBITL NepeMukay y nonoxeHHs “BUMK.” i
[anTe YarHUKy OXONOHYTU NpoTsaroM 10 XBUMKWH.
MigHiMiTE YaliHKK 3 NnaTgopmMu, o6 BUMKHYTU
3axuCT Bif, BUKMNaHHS. Tenep YalHuK 3HOBY
roToBuin 4o poboTu.

Mepea nepLIMM BUKOPUCTAHHAM

1. 3HiMITb ETUKETKU, SKLLO Taki €, 3 NnaTdopmm abo
3 YalHuka.

2. TlocrtaBTe nnatdopmy Ha Cyxy, CTilKy Ta piBHY
MOBEPXHIO.

3. CnorocHiTb YalHVK BOAOH.

4. HanoBHiTb YalHUK BOAOH 40 MaKCMMarbHOro
piBHS | JaviTe Bogi 3akvniti (auB. “BukopuctaHHs
NpUCTPOK”).

5. Bunwuiite rapsuy Bogy i pOMUIATE YaiHUK LLe pas.
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3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

1. BigkpunTe KPULLIKY, HATUCHYBLLIM Ha KHOMKY
PO36MOKyBaHHS KPULLIKW.

Hanwiite y yaiiHuk Boay.

YaiH1K MOXHa HanoBHIOBaTV BOAOKO Yepe3 HOCKK
abo Yvepes BiaKPUTY KPULLIKY.

3aKpuIATE KPULLIKY.

LLio6 Boaa y YaiiHmKy He BUKvNana, nepesipTe, Ym
KpULLIKa 3aKpUTa HaNEXHUM Y1HOM.

[MocTaBTe YalHuK Ha nNnaTopmy.

BcTaBTe wirencens y po3eTky Ha CTiHi.
BcTaHoBITE BUMMKaY Y NMOMNOXKEHHS “yBiMK.”.

2.

4.
5.
6

3acBivyeTbCs KinbLe 3 iHAUKAaTOPOM YBIMKHEHHS, i
YanHWK NOYMHAE HarpisaTucs.

YaliH1K BUMMKAETbCS aBTOMATM4YHO, KOnn Boga
[ocArae TOYKM KUMIHHSA.

YuueHHsA | BUganeHHs Hakuny

3aBxXaun BUTArYNTE LUTENCenb i3 po3eTkv nepeq
YULLEHHAM NPUCTPOLO.

He BuKopuCTOBYIMTE ANS YWLLEHHS YalHUKa
abpasunBHi 3acobu, meTanesi raHYipku TOLLO.
Hikonu He 3aHyptoriTe YalHWUK Yn nnaTdopmy y
BOAY.

YuLeHHA YanHuKa

[MOYMCTITb YaHMK 330BHI M'SIKOHO BOITOIOHO FaHYipKOHo,
3BOJIOXKEHOHO Y TENMiA BOA] i3 M'SIKUM MUIOYMM
3acobom.

YuuweHHs dinbTpa

Hakun He WKianvBWiA ANs 300pOB’s, ane Moxe
HagaTu HanosiM NpUCMaky nopoLLKy. PinbTp NpPoTu
Hakvny NoTpivHOI Aii 3anobirae NoTpannsHHIO
YaCTUHOK HaKUMYy Y Hamii i Mae CiTouKy, sKa
BIOBIIIOE HAKWM i3 BoAW. Cnig perynspHo YnctuTtu
iNbTp NPOTU HaKuMy.

PinbTP NPOTW HaKMMy NOTPINHOI Aii MOXHa
YUCTUTN TaKUM YAHOM:

1. Buimitb dinbTp i3 YarHuka.

2. 3cyHbTe KoLK 3 dhinbTpa i BUMMITB 3 HBOTO CUTO.
3. LLlo6 nomuTu cuTo, 30aBnioNTE | NOBEpTaITE OrO
i, KpaHoM.

OBepexHO MOYNCTITb QINLTP M'AKOH
HEMOHOBOIO LLITOYKOHO.

Bupansitoun Hakvn i3 YavHukKa, MOXHa TaKoX
3anvwmuTK Y HeoMy inbTp (ave. “BupaneHHs
HaKuMy 3 YarHuka”).

Mo>kHa TakoX BUAHATY PinbTp i3 YanHuKa i
MOMWTM VIOr0 Y NMOCYAOMMUIHIN MaLLVHi.

[Micnsa ynileHHs dpinbTpa nig KpaHoM Ymn 'y
NOCYAOMWIHIN MaLLVHI MOCTaBTe Voro Hasad y
YalHVIK, MPOLLITOBXHYBLLM VOr0 Y TPMMaui.



BuaaneHHs HakMny 3 YanHUKa

PerynsipHe yCyHeHHS1 Hakvny NOgOBXUTb TEPMiH

cnyx6u YanHuka.

3a HopMarnbHOro BUKOPUCTaHHSA (8o 5 pasie Ha

[eHb) pEKOMEHAYETLCS BUAANSATHA HaKu1N 3 Tako

4acToTolo:

—  Koxni 3 micsaui, skwo y Bac m’'sika Boga (8o 18
dH).

- Lowmicsaus, skwo y Bac xopcTka Boga (noHag,
18 dH).

1. Hanuite y YarlHUK Tpy YBEPTi BOAM Bif MOBHOMO
o6’emMy i goBeaiTb ii 40 KUMIHHS.

2. Konu YavHvK BUMKHETBCS, Ao4aNTe Npo30poro
ouTy (8% OLTOBOI KUCINOTH) A0 MaKCUMAsTbHOrO
piBHS1.

3. 3anuwitb pO34nH y YaHUKY Ha Hiu.

4. 3nwuiiTe Bogy 3 YalHuWKa i peTernbHO NOMWUIATE oro
3cepeanHi.

5. 3anuiite y YalHVK YMCTY BOZY | NPOKUM SITITb.

6. Bunuite Bogy 3 YalHWKa i CMOMOCHITb YNCTOK
BOAOH0. AKLLO HAKWM Y YaNHVIKY 3anmLUMBCS,
MOBTOPITb NpoLenypy.

MoxHa TakoX BUKOPMCTOBYBATU BiAMOBIAHWN
3acib Ana BuganeHHs Hakuny. Y Takomy BUNagKy
OOTPUMYMTECS BKa3iBOK Ha YNaKoBLy.

36epiraHHs

LLIHyp MoxHa nerko 36epiratu, nosepTatyun
NPUCTPIN ANA 3MOTYBaHHS LUHYpa Ha AHi
nnatgopmm 3a roANHHUKOBOIO CTPINKOI.

HaBkonuwHe cepegoBuile

He BrknpganTe npucTpin pa3om i3 3Bu4anHMmMu
nobyToBMMU Biaxogamu, a 3gaBainTe Moro B
OMILINHWUIA NYHKT NPUINOMY Ansi MOBTOPHOT
nepepobku. Taknum YnHom Bu gonomaraete
3axXMCTUTU JOBKINMSA

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHsA

Axwo Bam HeobxigHa iHopmaLis abo y Bac
BMHUKNA npobnema, 3BepHiTbca Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHSA KnieHTiB kKomnaHii Gorenje y

Bawwi kpaiHi (TenedoH MOXHa 3HanTK Ha
rapaHTiiHOMY TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
HeMmae LieHTpy 06cnyroByBaHHs! KIEHTIB,
3BEPHITbCA A0 MicLeBoro aunepa abo y Bigain
TexHi4Horo obcnyroByBaHHs komnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[Ans BUKOPUCTaHHA TiNbKU B AOMALUHLOMY
rocnopapctsi!

GORENJE 6axae Bam oTpumatu
3a70BOJIEHHSA NiA Yac KOPUCTYBaHHA
AdaHum npunagom!

Mu 3anuwaemo 3a co6oto NpaBo Ha BHECEHHSA
OyAb-AKMX 3MiH



MHCTPYKYUUA NO SKCNINYATALUN

OnucaHue

w

Kpbliwka

KHomnKa oTKpbIBaHWUS KPbILLKK
MepekntoyaTenb BKIOYEHNS/BLIKIIOYEHNS
Moacraska

CeTeBast BUska

MHavkaTop ypoBHSi BOAbI

Hocwuk

Anti-ounbTp NPOTMB HaKUMNK

BAXHbIE MPEAYMNPEXAOEHUA

BHMMaTenbHO NpounTanTe MHCTPYKUMIO, YTODbI
NpaBuIbHO NONb30BaThLCS NPUOOPOM.
0O653aTENbHO COXPaHWUTE UHCTPYKLMIO U NpK
nepegaye npubopa HOBOMY BriagenbLy He
3abyabTe nepenaTth Takke UHCTPYKLMIO.

Mepen noaknoveHMeM Heo6X0QMMO NPOBEPUTD,
coBnagaeT N HanpshkKeHne, ykasaHHoe Ha
npubope, ¢ hakTM4eckuMm napameTpamm ceTu.
Mcnonb3aynte YanHuK TONbKO C NOACTaBKOW,
BXOZSLLEN B KOMMNIIEKT MOCTaBKU.

CTaBbTe NOACTaBKY U YaWHUK TOMbKO Ha CYXyHo,
POBHYIO U YCTOMYMBYHO NMOBEPXHOCTb.

OTM NprBOPOM MOTyT NOMb30BaTHCS
AeTu, cTaplue 8 neT; nuua ¢
OrpaHNyYeHHbIMM U3NYECKUMMN,
YYBCTBUTENbHBIMA W YMCTBEHHbBIMM
CnocobHOCTAMM; NULA, He UMetoLLme
onbiTa paboTbl C YCTPONCTBOM U HE
3HatoLLMe KaK M NONb30BaTbCS TOMbKO
noA KOHTPOMEM W PYKOBOACTBOM NuL,
obecneunsatoLmx besonacHoe
MCMONb30BaHMe 1 CBA3AHHbIX C HAM
PUCKOB.

ONoOTORAWONE
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PYC

Cnenute, 4tobbI AETY HE Urpanu ¢
npnubopom.

UncTka n 0bcnyxmBaHne He JOKHbI
NPOBOANTLCA AeTbMM MNaaLwe 8 ner,

nnéo NnoAd KOHTPOJ1IEM B3POCHIbIX.

YalitHuk 1 ceTeBow kabenb A0MKHbI ObITb
HepocCTynHbI Ans aeten. Cnegute 3a Tem, 4ToObI
ceTeBOW kabernb He CBUCan € Kpasi cTona unu
paboyert NOBEPXHOCTW, HA KOTOPOW YCTaHOBINEH
YanHuk. M3nnwek kabens MoXHO XpaHWUTb BHYTPH
oTceka Ansi XxpaHeHusi kabens unn HamoTaTb Ha
NnoAcTaBKy YalHuKa.

CeTeBoM LWHYP, NOACTaBKa YalHUKa U caM YaHUK
OOMKHbI HAXOAMTBLCSA Ha JOCTaTOYHOM
pPacCTOSAHUM OT ropsivYMX NOBEPXHOCTEN.

He nonb3ywTecb YanHWKOM, ecriv NoBpexaeH
ceTeBoW kabernb, Burka, NoACTaBka YavHUKa nunm
cam YarHUK.

3ameHy NoBpexXOEeHHOro CETEBOIO kabens MoXeT
Npou3BOANTb TOMNBbKO cneumanuct
aBTOPW30BaHHOIO CEPBMCHOTO LiEHTPA.
3anpeLlaeTcs norpyxaTb YalHVK U ero noacTaBKy
B BOAY W APYrvE XUOKOCTW.

YalHrk npeaHa3HaveH ToNbKo AN KUNsvyeHus
BoAbl. He ncnonbayiite ero Ans nogorpeBaHus
cyna unv Apyrux XumakocTewn, a Takke
KOHCEpPBUPOBaHHbIX NPOAYKTOB.

Kunsawasn Boga MOXeT cTaTb NPUYUHOM CUMbHbIX
oxoroB. byabTe 0cTOPOXHbI!

3anpeLyaeTcs 3annBaTh B YaHUK BOAY BbilLe
OTMETKN MaKCMMarbHOro ypoBHsi. B npoTneHom
cnyyae Kunswas Boaa MOXET BbIMNECKMBATLCSA U3
HOCMKa, NPY 3TOM MOXHO OLLNapUTLCS.
3anpeLaeTcst OTKpbIBaTb KPbILLKY
HarpeBsatoLLerocs yarHvika. byapte ocobeHHo
OCTOPOXHbI, €CIN Bbl OTKPbIBAETE KPbILLKY Cpa3y
nocre Toro, Kak YarHWK 3akunen: BbIXoasLwmi nu3
YanHWKa nap O4YeHb rOpPSYMiA.

He npukacantech k Kopnycy YaiHuka BO Bpems 1
cpasy rnocre HarpeBa: OH OYEHb FOPSIYUIA.
MogHumas YanHuK, 6epuTech TOMbKO 3a PYUKY.
BHuMmaTenbHo cnegute 3a Tem, YTo6bl B YaiHUke
HaxoAmMnock XoTst 6bl MUHMManbHOE KONMYECTBO
BOAbI, B MPOTMBHOM CIly4ae OHa MOXeT
NOMHOCTbLIO BbiNapuTbes. He BkMovantTe YanHuk
6e3 Boabl.

Ha ocHoBaHuM anekTpovanHmka MoXeT
obpa3zoBaTbcsi KOHAEHCAT. ATO HopMarnbHoe
SIBMEHUE, KOTOPOE HE 03HA4YaeT HEUCNPaBHOCTU B
ero pabore.

Ecnu ucnonb3ayeTtcsi Boga xecTkasi, To Ha
HarpeBaTenbHOM 3IEMEHTE U BHYTPEHHUX
NMOBEPXHOCTSIX YalHMKa MOTYT MOSIBUTLCSA
HebonbLve nATHa. ATo pe3ynbTaT o6pa3oBaHus



Hakunu. Yem xxectye Boaa, TeM GbicTpee
nosiIBNsiETCS Hakunb. Hakunb MoXeT BbITb pasHoro
uBeTa. XoTsl Hakunb U siBnsieTcs 6e3speaHon Ans
3[,0pOBbS, OHA MOXET OTpULUATENbHO CKasaTbCs
Ha paboTe YainHuka. PerynsipHo ouunLlanTe YanHuk
OT Hakunu, Kak onucaHo B pasgerne «Ounctka ot
HaKUMuy».

3710 06opyAoBaHNE MapKUPOBaHO B
COOTBETCTBUM C €BPONENCKON AUPEKTUBOW
2012/19/EU 06 oTxopax 3feKTpu4ecKkoro m
3NM1eKTPOHHOro o6opyaoBaHuA (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

[aHHas aupekTUBa onpegensiet
AencTByloLMe Bo Bcex cTpaHax EC
TpeGoBaHMA No cO60py U yCTpaHEeHUI0
OTXOAOB 3/IEKTPUYECKOrO U 3NIEKTPOHHOIO
obopyaoBaHuA.

AnekTpomarHuTHbie nons (M)

[aHHbIi npnbop Gorenje cOOTBETCTBYET
CcTaHAaapTaM Mo 3feKTPoMarHUTHeIM nonsam. Mpu
npaBubHOM ObpaLleHUn B COOTBETCTBUM
WHCTPYKLMW NO 3KCnnyaTaumy Ucnosb3oBaHve
npubopa 6e3onacHoO CorracHo ¢ COBPEMEHHbIMMN
Hay4YHbIMW AaHHBIMW.

3awuTHOE OTKNOYEeHUe

YaiiHnk cHabxeH yCTpOWCTBOM 3aLUuThl OT
BKJTIOYEHMSA NYCTOro YarHvKa. YCTPOMNCTBO
aBTOMaTM4eckn cpabaTbiBaeT Npu MomnbITke
BKIMIOYEHWS YaliHWKa, eCrn B HEM HeJOCTaTOuHO
BOAb! UMM OHA MONHOCTbLO OTCYTCTBYET. [pu
cpabaTbiBaHUM 3TOrO 3aLLUTHOTO OTKITHOYEHNUS
nepeksoyaTenb OCTaeTcst B MONoxeHnn «Bkn.», a
WHAWKaTOP BKITIOYEHUSA racHeT. YCTaHoBUTe
nepeknovaTens B nonoxeHue «Boikn.» n gante
YanHUKY oCTbITb B Te4yeHne 10 MuHyT. [ins c6poca
3aWMTbl CHAMUTE YaNHWK C NOACTaBKU U HanewTe
B Hero Boay. Tenepb YaHWK CHOBA roToB K
MCNonNb30BaHMIO.

Mepen nepBLIM NUCMONIb30BaHUEM

1. CHuMUTE C YalHMKa 1 NOACTaBKu BCe
HaKnewnku.

2. YcraHoBMTEe MOACTaBKY Ha CyXylo,
YCTOWYMBYIO Y POBHYIO MOBEPXHOCTb.

3. BbiMoviTe YaliHMK BOOOM.

4, HaneviTe B 4aliHWK Bogy 4O MakCUMarbHOro
YPOBHS 1 OOWH pas BCKUMNATUTE BoAy (CM.
pasgen «Mcnonb3oBaHue npubopay).

5.  Bbinente us YanHvka ropsivyo BoAQy U CHOBa
CMOMOCHWTE ero.
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NCMoJib3OBAHUE NPUBOPA

1.  OTKpOWTE KPBbILLKY, HaXKaB Ha KHOMKY.

2. HaneiTe B YaliHUK BOogdy Yepe3 HOCWK UInn
OTKPbIB KPbILLKY.

3. 3akponTe KpbILLKY.
Y6eamnTech, YTO KpbILLKa XOPOLLO 3aKpbITa,
4T0ObI BOAA He Bbinapunach.

4.  YcTaHOBUTE YalHMWK Ha MOACTaBKY.

5.  BkmounTe BUNKY B CETEBYIO PO3ETKY.

6 YcraHoBuTe nepekntovartens «Bkn./Bbik.» B
nonoxexue «Bkn.» (1).

MHankaTop BKIIOYEHNSA 3aropuTes, U YaiHWK

HayHeT HarpeBaTbCs.

Korpa Boga 3akunut, YanHMK aBTOMaTU4eCKM

BbIKIMIOYNTCS.

OYUCTKA

[Nepea 04NCTKOM OTKMYUTE YaWHUK OT
3neKTpoceTn.

[ns o4MCTKM YalHMKa He Nonb3ynTech
arpeccuBHbIMU 1 abpasnBHLIMU MOIOLLMMMN
cpencreamum.

He norpyxanTe YaH1K n NoACTaBKy B BOAY.

OuncTka YanHuKa

1.  BHelwH0l NOBEPXHOCTb KOpnyca YalHuka
BbITPUTE MSITKON TKaHbO, CMOYEHHOW B
TENNon BOAOW C MSITKMM MOOLLMM
cpeacTBoM.

OuuncTtka unbTpa

Hakvnb He NpvHOCKT Bpeaa 340p0BbI0, HO MOXET
npuaaBaTh BOAE «MOPOLUKOBbIN» BKYC.
[MpoTnBOM3BECTKOBBIV PUNBTP TPONHOTO
Ae’icTBUA NPensTCTBYEeT NonagaHuio Hakunm B
BOAY U MMeeT CeTKy, KoTopas yaansieT yacTuubl
Hakunu u3 BoApbl.

PunbTp HEOOXOAMMO perynsapHO ounLaTh

cnepyoLmm obpasom:

1. CHumuTe UNbLTP C YalHUKa.

2. [DoctaHbTe 13 unbTpa KOP3UHKY U BbliHbTE
13 Hee CeToYKy.

3. [lpomonTe ceTouKy nof CTpyen Boabl.

4.  AkkypaTHO ouMcTuUTE PUNBTP MATKON
HENNOHOBOW LLETKON NoA CTpyer BoAbl.
®PUnNbTP MOXHO Takke OCTaBUTb B YaliHuKe
BO BpeMs yAaneHns Hakumu (cM. pasgen
«OuuncTKa OT HaKUNN»).

5. ®uUnbTp MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHOW
MaLLuHe.

6. [lMocne npombiBKkM hunbTpa nog NPOTOYHOWM
BOAOW UMK B NOCYAOMOEYHOW MaLLVHe
YyCTaHOBUTE €ro B YalHWK.



OuucTKa OT HaKUMNU

PerynsipHasi ounctka ot Hakunu NpoauT CPok

cnyx0bl YarHuKa.

[Mpn HopManbHOM MCNONb30BaHUK (A0 NSATY pa3 B

OeHb) pekoMeHayeTcsa cnefytoluas YactoTta

OYUCTKMN OT HaKWUMK:

— O0AVH pas B Tpu Mecsua, ecnv Boga msrkas (go
18 dH),

— OAWH pa3 B MecsLl, ecnu Boga xecTkas (bonee
18 dH).

1. HanonHute YanHk BOAOW Ha Tpy YeTBEpPTU
MakcumarnbHoro obbema 1 JoBeauTe Boay
00 KuneHus.

2. [Mocne Toro kak YanHUK BbIKNIOYNTCS,
nornevite B Hero 6enblii BUHHBLIN yKeyc (8%
YKCYCHOW KUCMOTbI) A0 OTMETKM
MaKCUMarnbHOro YPOBHSL.

3. OcTtaBbTe pacTBOp B YalHMKE Ha HOYb.

4.  BbineviTe BOAY U3 YaliHVKa U TWATENbHO
NPOMOWTE ero BHYTPWU YNCTON BOOOMN.

5.  3anente B YaliHVK YMCTYyIO BOAY U AanTe en
3aKMneTb.

6. Bbinente Boay 13 YariHMKa 1 cHoBa
NPOMOWTE €ro YMCTON BOAON.

Ecnu B yanHuke octanacb Hakunb, MOBTOPUTE

npowenypy.

Bbl Takke MoXeTe UCnonb3oBaTh crieyuarnbHble

cpencTesa onga yaanexHvs Hakinu. B aTom cnyyae

cnegyvTe yKasaHuaM no yaaneHuio Hakunu Ha
ynakoBke cpefcTBa.

XPAHEHUE

Kabenb ny4lue Bcero xpaHuTb B creumarnbHoM
oTCeke B HUXHEN YacTu NOACTaBKU, AN HAMOTKM
noBopayMBainTe KaTyLLKy BNpaeo.

FAPAHTUA U CEPBUCHOE
OBCNYXUBAHUE

[Mpy BO3HMKHOBEHWN HENCNPaBHOCTEN
obpaluanTecb B aBTOPU30OBaHHbIN CEPBUCHbIN
ueHTp. CnnMcok aBTOPU30BaHHbBIX CEPBUCHBIX
LIEHTPOB Bbl MOXeTe HaWTu B GpoLutope
«apaHTUitHbIE 0BsI3aTenbCTBAY.

3aboTa 06 okpyxaloLuen cpeage

OTcnyxvBLLEE U3AENUe He NOANEXUT yTUnm3auum
B KayecTBe 6bITOBbIX 0TX0A0B. 3a bonee
noapo6How nHdopmauwmen ob ytunmsauum
usgenusa npocbba obpallaTbCs K MECTHbIM
BMacTam, B cry>0y no BbIBO3Y ¥ yTunmsaumm
OTXOA0B MNW B MarasuH, rae Bbl npuobpenu
nsgenve. Cobnioaasn npasvna ytunuaauum
n3fenvs, Bbl NOMOXeTe NpefoTBpaTuTb
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npuunHeHue yuiepba oKkpyxatoLern cpeae n
3[0pOBbIO NoAen.

3awumTa okpyxarowen cpeabl

[Mocne okoHYaHWs cpoka crybbl He
BblbpackiBanTe Nnpubop BMecTe ¢ 6bITOBbIMU
oTtxogamu. lNepepavite ero B
cneunanuanpoBaHHbI NyHKT Anst AanbHenwWwen
yTunm3aumum. 3TMM Bbl MOMOXETE 3aUTUTD
OKpy>KatoLLyto cpeay.

MapaHTMA n o6cnyxmBaHue

[na nonyyeHns AONONHMTENBHON MHOPMaLUK
Unun B cryyae BO3HUKHOBEHMS Mpobrem
obpaTuTecsk B LieHTp nogaepku nokynarenemn B
BalLew cTpaHe (Homep TenedoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTMnHOM TanoHe). Ecnv nogobHbIn LueHTp
B BalUel CTpaHe OTCyTCTBYeT, obpaTuTech B BaLly
MECTHYI0 TOProByto opraHu3aumio Gorenje unm B
OTAEeN NOAAEPXKV NoKynaTenen KoMnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Appeca v TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CepBUCHbIX LIEHTPOB pa3mMeLLieHbl B GpoLutope
«lapaHTuUiiHble 0bs3aTenscTBa» Unu B
rapaHTVMHOM TaroHe.

Tonbko AnA AomaluHero ucnonb3oBaHus!
MpousBoauTens octaBnsAeT 3a cobon NpaBo
Ha BHeceHne nameHeHun!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NMNOJIb30OBAHUE
NPUBOPOM NOCTABUITIO BAM
YAOBOJIbCTBUE!

lMpoun3soaunTens octaBnseT 3a cobol NpaBo Ha
BHeceHue nameHeHun!
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